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£ T H I E N D E S 

\ / 

g VERSAEMELINGE %^ 
%t y a n 

/ VTTGEKOSEN ARIAS, 

>0 F T E 
& NlEUfTERf TfTEE.TAELIGEN \ 
% F 
fa SANG-ALMANACH, fa 

éf VbQr'tSchrikkel-Jaeri792. 

Bebelfende de Arias en Dqqs , in bet 
Franfcb en Nederduytfcb der nieuwe 
Opéras , vermeerderd met een j 
Byvoegfel van fss*en*feftig nieuwe 

/Franfcbe Arias en geefiige Liedekens 
der aldernieuwfle Tbtater-flukken , \ 
^ en anàere Artikelen van Parys , &c. ^ 

^ Tôt Parys ; en men vind-fe te koopen ^£ 
Tôt Gend , by de Gebroed. Gimblet. g 
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J> DIXIEME 

$ RECUEIL d'ARIETTES, |£ 

^ OU AMUNACH NOUVEAU fl5 

J AMBIGU-CHANTANT, # 
^ Pour F Année BiJJextile i?9^ ^ 

0* Contenant des Ariettes PrançoiTes & ^ 
5r Flamandes , & un Supplément de R 

foîxante-fix Ariettes 'Françoifes des tj£ 

Opéras les plus nouveaux , fçavoir : De 
3r Raoul de Créqui, de la Soirée Orageufe, *K 

de Paul & Virginie, de Camille, ou le iJJ 
. /j> Souterrain , du Baifer , du Phïlôfophe 

Imaginaire , du Bon Père , des Méprifes 
JP par Reiïemblance , de PHiftqire Univer- $L 

felle , de THeureufe Inçonféquence , du 
5 Berceau d'Henri IV., desMenechmes £T 
5P Grecs , de Raoul Barbe Bleue, & autres fl! 
Jfc Ariettes , Airs & Couplet? des Opéras ÀJ 
3 les plus nouveaux. Suivi du Rendez- 
/V vous Noéturne , Sçene Lyrique , &c. ^ 

5fc On y a joint l'Hebdomadaire des Dames % 
mC de Paris, ou Recueil Lyrique pour les S% 
Il cinquantewdeux Semaines de l'Année, VI 
u{ par Mr. Gallois , ^Habitant de Paris. % 

A Paris, & fe troifve à Gand, 
^ Chez les Frères Gimblet, Imp. Lib* JjjJ 
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D E.C L ARATION 

DU CALENDRIER, 

SErvant pour l'Année Biffextile de N. S, J*sû 
Christ i 7$>2,taquelle eft longue de 366 jour* 
Depuis la Création du monde. 5741 
Depuis le Déluge univerfel. ' 408$ 
Depuis le comjneneement du vieux. 

Style Julien. 1837 
Depuis le commencement du /Style 
lp Grégorien. 216 
Depuis l'Invention dé l'Imprimerie. 338 
Lettre Dominiez. A G 

Nombre d'Or; 7 
Epafte. 5 
Cycle Solaires 9 

VERKLAERINGE VAN DESEN 

A LM A N A C H, 

Dlenende voor bet ScbrikkeUjaer 0. H. Jbsu 
Christi 1 79 a, bet welke latig i$ 366 dagen. 
Naer de Scbeppinge der wereld* 5741 
Naer de Deluvie van Noë. 4085 
Naer betbegin van den ouden Jutiaefa 

feben Styt* 1837 
Naer bet begtn van den Gregoriaen* 

feben Styi m aïo 
Naer bet uytvfaden der Boekdrukkirje. 338 
De Zondag Letter %% 40 
Het Guide getal is 7 
Den EpaSta it . 5 

Den Cirkel der Zonne fi 9 
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DIXIÈME RECUEIL 

D'ARIETTES, 

de Duos Sf Trios 

Français & Flamand, 

Tirés de différera Opéras, tels 
qu'on les repréfente fur 
le Théâtre 

DE GAND, &c. 



THIENDE VERSAEMELINGE 

van Fransche en 
Neder-Duy.tsche 
ARIAS, 

DUOS en T R 1 O S, 
Getrokken uyt verfcbeyde Opéras 
zoo a/s de zelvè vertoond wor* , 
den op den Scbouwburg 

VAN G E N D 9 &e. 

) ^>00OOOO0O<XX»O<XXXXK0<XX^d 
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/À RECUEIL §2 





I. 

ARIETTE. 

Jte l'Amoureux de- Quinze Ans. 



V/Ui , je partage votre ardeur : 
Oui , Lindor pour vous je foupire ! 
Mais je garderai dans mon cœur* 
L'aveu, que le votre défire. 

Nous n'avons fur notre bonheur 
D'obftacle que votre jeunefle. 
Mais elle excufe la rigueur 
Dont vos yeux m'acculent fans cette. 
Oui, &c. 

Plus je vous vois , & plus je fens , 
Que refpric & que les talens, 
A tout âge ont droit de féduire : 
L'Amour m'en peint tous les appas; 

Mars ce n'eft que pas à pas , 
Qu'au bonheur il peut nous conduire. 

Oui, &c. 
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VERS A E ME UN G fy% 

êf VAN A R l'A S 

V $ Vyt d^Operas > &c. A*]* 

L 

SAN G 

Uyt den XV. Jaerigen Minnaer. 

J//, ik deel meède uw teere fmertx 
Ja , Lindor , voor u ift dat 'k fucbte ! 
Maer bewaeren zal 9 k in myn bert , 
//*/ geen bet U zou vergemcbten. 

Aen ont geluk niets wederftaet 
Ah de teerbeyd van uwe jaeren\ 
Maer fy den weder fiant onfiaet, 
Daer ua? oog* ni altyd meê befaaeren. 

Ja>1k deel 9 &c. 

'Kword , boe meer ik u fien , gewaer , 
Dat geeft en wetenfcbap te gaer , 
In aile jaêrjt recbtbebben van verleyden ; 
De liefiftoont nîalfyn fcboonbeydaen, 

T is maer met ftil voort te gaen % 
Dat fy ons tôt geluk kan kyden. 

Ja>ikdeel>&c. 

Al 
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II. 

ARIETTE 

DE SARA 

Fanny Chante 

Dahs ce joli bois des ormeaux , 
Quel plaifir de voifles moineaux 
: Et les tourtereaux , 

Comme ils font gais fur leurs rameaux 5 
Ils font heureux f 
Chacun d'eux 
Ne* retire. 
Que pour s'aimer , 
Pour fe charmer , 
^ Ils peuvent s'aimer , fe le dire , . 
Hélas 1 , fans fe le dire, 
Oue fert il de s'aimer. 

Trop longs-tems au hameau voiun , 
Nous avons vû dans le chagrin 

Colette & Colin, 
Ils foupiroient de leur deftin* 
Mais grâces aux Cieux , 

A leurs veux 

Tout confpire , 

Ils vont former 

Le vœu d'aimer, 
Us peuvent s'aimer, fe le dire, 
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1 1. 

■J. A N G 
U Y T SARA. 



Fanny Singt. 

H.Neenen bofcbfcboon en vrucbtbaer 9 
Men fiet met vreugt de vogels daer , 

Sig paeren te gaer. 
Hue fingen fy in die groene bkèr? 

IVat een geluk l 

Sonder druk 9 

Sy daer leven ; 

Tôt weer zyd's min r 

Cetroutv van fin , 
Sy mogen bun min te kennen geun 
Want om foo niet te ieven , 
IVaer toe dient dan de min P , 

Al te lank in *t dorpken bier by % 
Colett* en Colin faegen wy , 
In bitter gefcbrey ; 
Hun droevig lot beweenden fy\ 

Jkfaer wat geluk! 

Solder druk , 

Sy berleven ; 

Tût weerzyd's min , 

Getrouw van fin , 
Sy mogen bun min te kennen gevert* 
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Hélas! fans fe le dire 
Que fert.il de s'aimer? 

Tant que ce ruiffeau coulera , 
Dans ce lieu on admirera 

Philips & Sara ; 
Jamais leur nom ne périra, 

Qu'ils font heureux, 

Chacun d'eux 

Ne refpire, - 

Que pour «Yimer ? 

Pour fe charmer» 
11$ peuvent s'aimer, fe Je dire,. 
Hélas ! fans fe le dire 
Que fert-il de s'aimer? 




I I I. 
ARIETTE 



DE LAMITI E y A 
UE PREUVE. 

Corali Cbtnte. 

Du Dieu d'Amour en bravant ta puiflance , 

On s'expofe à fe* rigueurs • 
On croit le fuir,* mais les trais qui nous lance 

Ont déjà frappé nos coeurs. 
Au doux murmure des fontaines 
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fVant ont foo met te leven , 
IFaer toe dient dan de min ? 

Soo fong deés beek zal bebben val f 

Philips en Sara overal, 

ÀUn aenmerken zal, 

Noyt a en bun naem komt cngeval r 

IVat een geîukl 

Sonder druk , 

»Sjf daer leven ; 

Tôt weerzytfi-min , 

Getrouw van fin 9 
Sy mogenban Min te kennen geve*i 
ft'ant om foo met te leven , 
fVaer toe dient dan de min t 

S* A N G 
UYT DEN TOETS DER 
VRIENDS CBAP. 
Cor ali Singt. 

D/* met gevoeld de kragt der min wilt fwigtiu 

Steld fig blood aen bit ter fmert , 
Me n vingt bem wel maer zyn onwinbaer fcbigten 
Zyn alrei diep in om bett. 
By V foete ruyficberi der fonteynen 

A 4 
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En vain on cherche 1e repos» 
Et le ramage des oifeaux 

Réveille encor nos peines. 
On languit, 
On gémit, 
On fe tourmente, 
Toujours la peine augmente. 
Mais on fe livre à l'efpérance, 
Quand l'Amour unit deux cœurs. 
Du Dieu d'Amour, en fervant la puiflance* 
On mérite fes faveurs. 
Le ciel eft pur , nos jours font beaux, 
Quand les plaifir* forment nos chaînes» 
Au doux murmuré des fontaines, 
Alors on goûte le repos, 
Et loin de nous l'amôur bannit les peines, 
Oui , tout remplit nos defirs, 
Quand les nœuds des plaifirs 
Forment nos chaînes. 




IV. 

ARIETTE 

DE VHURON. 



Mlle. De Kerkabon Chante* 
T 'Amour naiffant n'a pas encore 
1 j Appris à garder fon fecret ; 
fc'Eft au moment qu'il vient d'éclore 
Qu'il fait le moins être difcret; bis. 
Ç'eft au moment qu'il vient d'éclofe, 
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P*rgetf$ foekt men de rujl ten deel\ 
Der Vbgels felve V foet eh aengenaem gekvttef 
fèrmeerderd nog onp pynen* 
IVat men fict 
7 Baerd verdriet , 
En geen vermaeken 
Zyn bekwaem ons te raeketu 
lets kart alleen ons fmert verligten % 
/fis min met min betaeld werd 9 
En V tiefde God door zyn onwykbaer fcbigttm 
Treft V bemind voorwerps berU 
Den dag fcbynd klaer 9 de lugt is foet 
Ah twèe geliefde V felve meynen , 
JBj V foete ruyjfcben der fonteynen 
Dan is bet dat men ruft ontmoet, * 
En ver van ons de min verband de pynen* 
Ja 9 dan by de teere jeugd, 
Is liefde alleen maer vreugd % 
Veor die zoo meynen. 



IV. 
SANG 

UYT DEN HURON. 

Joffr. KerRabon Singt. 



' 1 tfer/land wtbreekt aen (Teerfte minttè 
Ofdatfy bêér gebeym be/cbouwd ; 

- A 5 v 
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Qu'il fait lé moins être difcret. Mu 
h part toujours quelque étincelle 
D'un feu qui vient de s'allumer, 
Tout le trahit, tout le décelé, 
Jufqu'au foin de le renfermer : 
Coup d'œil rapide, 
Regard timide; 
M ots # entre-coupés ; 
Soupirs, foupîrs échappés; 
j* quoi ne reconnoîc-on pas 
Un cœur qui foupire tout bas, 
Qui foupire tout bas, Mu 
L'amour naiflant n*a pas encore, &c» 




V. 

ARIETTÊ 
DÉS PECHEURS. 

~ Bernard Chante* 

Je fens naître Jetons mon ame, 

Un efpoir enéftantêur, 
-1,'objttxle ina tendre flamme 

fomage mon ardeur. - 
Te ne veux pas d'avantage, 
rai trouvé <Ur ce rivage 
Tout ce qui flatte mon cœur* 
a Aimer, être aimé de même, " 
Oui , c'eft là te biçn toprérae* 
Oui * c'Afl là le vrai bonheur. 
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T h iri den tyd-van baer beginne 
Dat zy baer minft befcbeyden bond. 
Daer fcbteten bier of daer wat vonken 
Van '/ vuer dot maer ontfteken werd ; 
Zen oogfiag % dfalderminfle lonken 
Doen fien wat m en verbergd in 7 ber't. 
De ntinfle ligten 
Doen on* betigten , 
Een woord i een zagt y 
Die ons ontvlugt , 

Doen fien, dat iets^pS bert befiryd % 
Doen fien dat >ncn inwendig lya\ 
V Verfiand ontbveekt , &c. 



S A N G 

UYT DE VISSCHERS. 

Beenaerd Singt. 



r myn ùeU wrd gebm m en % 
Eene hmp du Je fireelt\ 
■Sj, die kao.myn bert bèkooren % 
. De lie/de met my detlt. 
Voprders jpb ik geene lufiem t 
% K beb gevùttden aen deés, kuften 
Al > geent myn bette vtyt* 
Mi fine» 9 en bentint U torfin 9 
h *t boogfle goed uytgekfsn » 
Ja , v waer geluk daer in hyU 
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v i. 

ROMANCE 

D E J U L I E. 

Cateau Chante* 

J Majeur, % 
£ fuis fimpïe, née" au village, 
J'aimons par-deflus tout l'honneur. 
Maïs maugré ça, mon bon Seigneur 
Maugré qu'on foie honnette & fage» 
Sent.on pas ben jâfcr fon cœur? 

Mineur, 
Un jour fétois au bois feulette, 
Lucas y vint pour mon malheur. 
Entr'autres mots pleins de douceur, 

Îm'dit corn ça; tiens ma poulette» 
our le mien donne moi ton cœur» 
Majeur. 
Vous Tentez que f fis réfiftence. 
Dam'! falloit voir mou ton d'rigeur/ 
Mais regardez queu trait d'noirceur, 
Ne v'ia.tMl pas qu'à moin fy penft, 
f fripon d'Lucas qui me prend mon ectuf. 
Mineur 

J'eus beau crier : j*pardis ma peine » % 
«e méchant n'attendoit plus rien. 
Pour ne pas perdre tout mon bien* 
JWavifh, & |*lf dis : parguienne; 
Carde mon cœur, je prends le tien. 
Je fui* iimple, 
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V I. 



S ' sî N G 

U Y T JULIE. 



Catjr Sirrgt, 

3 T£ Majore. 

JHl Ben onnoo félin 7 dorp gebôôren , 

il/**? b % balven dat % myn goeden ffeer, 
Scboon men niet licbt fig laet bekoôren $ 
H et fi mcn bet bert daerom niet teerï 



% K vt>as eens in 7 bofcb aileen te vind&+ 
Lucas quant daer, en tôt myn fpyt % 
Onder veél vooorden vol teerbeyd, 
Segt by my foo , boordmyn beminde; 
Voor ùet myn geeft m % ww bert met vïjt* 



Gy voelp. tvat tegenfland *k bem biede 9 
Bloed ! g % bad m' eens moeten np fien gaen ; 
Maer fiet eens aen 9 vtat (hut beftaen , 
AU ik^t minfi 9 dagt iet te gefcbieden % 
Den fielt Lucas Hep met my» bert aen» 



Myn fcbreeuwen was moeyte verlooren 9 
Ben flouten die fcbeen doof te zyn » 
Cm te beboudeu g-beel bet myn, 
àeyde ik bem , % k laet my bekoôren ; 
Ih ntèm uut bert , bewaerd bet myn. 
9 /C btn cnnoofel , &ç. • ; 



.Minore 



iVI AJORE. 



M 1NQRB. 
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V I I. 
A RIE TT E 

DE L U C ILE. 



-/jLUtour de moi j'entends^ je veux 
Que tout le monde foie heureux ; 
On perd tout fôr que l : on entade, 
Cefï pour répandre que j 'a malTç. 
Autour de moi j'entends , je veux 
Que tout le monde fok heureux. 
De tant de biens 
Hélas! que faire; 
Mon néceiïaire, 
A moi n'eft rien , 
Un toit paifible, où je foromeHIe» . 
Un bon dîner, un bon habit» 
D*ua bon vip qui me- rajeunie 
A mes repa? une bouteille* 

Et tout eft-'d& 
Quand j'ai dîné , quand j'ai dormi, 
De tasu de biens, hélas J que faire T 
Oh ! je fçafs bien qu'en faire : 

Une bonne affaire : 
ï)*un malheureux faire un a»i. 
On perd tout for que Von en»fle> 
C'eft pour répandre que j'amafle. 
Autour de moi j'entends, je veux.. 
Que tout, ie inonde fok heureux,. 
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VIL 
S A N G 

U Y T LU CI L E. 



K Verfiaen , ik wil dat rontotn nif 
Een iâer-een geiukkig zy\ 
fiy ver lie fi die te veel qrilt fpaeren, 
Otn uyt te fpreyden ik vergaere. 
*K verftaen , ik wil dat rontom tny 
Een ider-een geiukkig zy. 

Met foo veel gaed , . 

Ey/asl wat tnaeken ? - 

Mjn noodJaeken 9 

Aer* tny met doet , 
Een vreédig dak waer y k onder rujle f 
Een kleed tiae ftaet 9 en goémaeltyd % 
LeVren wyn 9 die bet b'*t verblyd, 
Elk mael een fieu 3$n mjn> voeliuflen f 

% T is al gefeyd. 
Ah »* van tafel offlaepop ftatn , 
Met foo veelgoeé , eylatlwat mathnf 
*K weet boe 't r auyt te geraében : 

s Het %y* goedefaêken : 
Cebrek lydende by te Jfan 
//jf ver lie fl die te veetvpilt fpoeren % 
Ont uyt te fpréydenih wrgaer*. 
*k verfiaen 9 ik wil dat vântem m$, 
Een ider.een geiukkig zy. 
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VIII. 
ARIETTE 

DE V AMANT JALOUX. 



JT Lus de fœur, plus de frète, 
< Je le dis à regret ? 
Mais ceft mon arrêt, 
Entends tu ma chère? 
Voilà mon arrêt. 
Mais pourquoi cette loi févére ? 
Je vais tè le dire en fecrer, 
C'eit... c'eft... c'efr que cela me plaie , , 
Entends tu bien ma cbère? 
Plus de fœur, plus de frère. 
Je le di> à regret; 
Mais c'eft mon arrêt, 
< De plus (î quelque confidente 
Malicieufe, impertinente, 
Cherchait à tromper mon attente 
Elle auroit à faire à moi , 

Oui fur ma foi , 
Elle auroft à faire à moi , 
Mais ce n'eft pas pour toi , 
Çtr Jtrcime eft fage & prudente* 
Mais Q quelque confidente , &c»< 
v *iie auroit à faire * moi* 



Lopbz Chante. 
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vin. 

SANG 
UYT DEN MINNE-NYDI- 
GEN MINNAER. 



\JXEén hroèr meer 9 fufT ofvrienden , 
Ikfegge bet met fpyt t 
iltor V /* */ : 
Verjlaet g y bet beminde f 
Dat is al gefeyt. 
Maer boe deés ftrenge wet gaen vindett I 
lk gaen 7 u feggen in flilbeyd; 
•7Ï5...V /$...»/ /s dat my tegetiftryd. 
Verjlaet g* bet wel beminde t 
Qeen broér meer, fufi* of vrienden * 
lk fegge bet met fpyt 9 
Maer V is al gefeyt. 
Te meer; is V dat een beymelyke 9 
jtrgliftige , onbeboorelyke 9 
Van fin waer y een bedriegelyke , 
Te doen zou s* bebben met my % 

Ja'k fegge bet vry 9 
Te doen zou s* bebben met my\ 
Maer dit raekt een and*re als gy : 
Want Jacint* is daer aen niet teg'lyhen, 
Maer /\7 dat een beymetyke 9 &c. 
Te doen zou i bebben met my» 



Lopez Singt. 




Digitized by 



Google 



[i8] 




ARIETTE 

DE L'AMOUREUX DE 
XV. ANS. 

JLe Marquis Chante. 
E fuis Sefgneur de ce Village; 
Un jour il fera ton partage. 
Saîs-iu tout ce qu'il faut favoir 
Pour ton bonheur^ & to».devoir? 
Je te parle en Pèr* 
Mais f fi je féclaire, 
Je fuis heureux; c'eft mon efpoir...*. 
Avec compjaifance, 
Adoucir le poids 
DeToWiflance; 
Par la bienfaifance,, 
, Lier à fes droits 
La reconnoifTance ♦ 
Rendre à Ces Valets 
Le travail facile, 
Vifer à l'utile , 
En fisaut la paix, 
Avec un voifin difficile, 
Avec un Fermier trop habile, . 
Eviter plaintes & procès.... 
De tout bon Seigneur de Village, 
Tels font les travaux & les vœux ; 
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UYT DEN VERLIEFDEN 
VAN XV. JAEREN. 



JS* Ben Heer van dit Dorp 9 wiit booren> 
Het zal u eens toebebooren, 
Wtet gy wat dafer diend verrigt t 
En tôt uw beyl 9 en tôt uw pligtî 
Al eene waere Vader , 
•* Onderrigt u naeder t 
En boord boe uwe pligt hier HgU 

Tragt met fyetig&eden , 

Dat gy V lot verfagt, 

Der geboorfaembeden ; 

Door weldacâigbeden. 

Hegt aen uwe magt 

T foet, der dankbaerbeden ; . 

Fan uwe knegten pet 

& drbeyd fagt temacken 9 

Tragt , foo twi/i mogt naeken\ 

Dat den peys gefrbied \ 

A'Jyd u voor uwe pagten liften ; 

IVVd nooit met uwen buerman twijlen , 

Steekt u dog in procefen niet. 



I X. 
SANG 



Den Marquis Singt. 
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Ces foin* font-ils fait pour ton âge?. 
Et , pour couronner fon ouvrage, 
Rendre les habitans heureux f 
Tu fais tout , & mois pour leur bien 
Tiens, je crois que je pe fais rien> 

Quand chaque Aurore 

M'éclaire encore, 
Sur leur bonheur & fur le mien. 

Oui chaque Aurore 

M*inftruit encore, 
Pour leur bonheur & pour le mien. 




ARIETTE 

DES EVENEMENS 
IMP REFUS. 



D'aimer fans ofer dire, 
A l'objet pour qui Ton foupire» 
Combien il a fçu nous charmer» 
Faudra-t'il toujours renfermer 
Le fecret de mon arne, 
Faudra-t'il toujours de maflâme^ 
Sans efpoir, me voir confumer. 
Près d'Emilie, 
Mon cœur oublie, 
Que le bonheur de l'adorer 
Laifle un bonheur i délirer. 





Philinte Chante. 
U'fl eft cruel d'aimer, 
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Fan elk goed ffeer dus zyn de pligten , 
Het moet de wenfcb zyn van fyn bert ; 
En met bun arbeyd te verligten 9 
Dfo al zyn Volk ge/ultkig werd. 
Kan dituw teere jeugd verrigtenï 
* 

Cy zegt dat gy bet al weet 9 *n 

'Jt Betuyg u dat ik mets nog ken ; 

MUs-elke dageraed 9 

My tetkéns fien laet, 

Dat ik nog maer een leerling ben, 




S A N G 
UYT DE ONVERWAGTE 
VOORVALLEN. 

\yr Philinte Singt. 
W 4t %s het vreed dùor min , 
Door min 9 zyn ingenomenl 
Sonder eem te durven voorkomen 
*t Foorwerp , boe feer bet vleyd ons zin , 
Zal men moeten berge* altyd , 
7 Cbeym dat ons bert komt knaegenl 
Moet men altyd 9 als wy HeftT draegen 9 
Hoofloos door baer verfionden zyn f 

By Emilie, 

Myn bert ontvlie* 
Dat bet geluk te Vbaegen baer 9 
Crooter nog wenfçben laet daer naer. 
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ARIET TE 
DES TROIS FERMIERS. 

Louis Chante. 

CT 'Eft <oi que je vis la première , 
Dès l'iiiftant que je vis le jour, 
Et j'ouvris mon cœur à Pamour, 
En ouvrant l'œil à la lumière. 

Queu ptoifir quand on fe r*avife, 
Ainfi que nous, du temps paflTé, 
X.e premier mot que j'prononçai , 
Ce fut le nom de ma Louîfe» 



{e me demandons à moi-même 
'our queu raifon je m'enflamois; 
Et je tenus que je t'aimois, 
En apprenant comment on aîme* 
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XI. 
S A N G 
UYT DE DRY PACHTERS. 

Louis Singt. 

X \* eerft quam te aenfchouwen 9 

Van den ftond dat ik fag den dag : 
En 9 i gafmyn bert in mirfs gefag, 
In 7 open doen myrfer wenk-brauwetu 

IVat genuchtî ah men gaet bepeyfsn^ 
G'fyk wy , den tyd die is voor by : 
Het eerfte woord dat ik oy£/ey 9 
I&iis* 9 uw naem was V boog te pryferu 

O 

Aen myn feîven quam ik te vraegen , 
Wie my ingaf dat miri*s gebaer; 
Ik minde U 9 'k wierd bet gewaer, 
Uerendc boe men min moet draegen. 
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X i I. 
A RI E T T E 

DE F L R I N E. 

Florine Chante. 

S Ans amour , dit-on , ceft fufage 
De fe marier à la Cour; 
Mais moi je fuis née au Village, 
Et mon cœur a befoin d'amour, 
Que dois-je, hélas! que dois je faire, 
Pauvre Louis, quel eft ton fort! 
Le Cormte a fçu gagner ma mère, 
Elle, qui craint de lui déplaire, 
Ne craint pas de caufer ma mort. 
L'amour, dit le Comte, à notre âge* , 
Se gagne & fe perd en un jour : 
Mais ma mère eft née au Village , 
Elle doit connoitre. l'amour. 
Quel eft donc celui qu'on préfère? 
Va , cher Louis , je te promets , 
Qu'il pourra bien plaire à ma mère f 
Mais qu'il ne me plaira jamais. 
Fut.il bien riche, il a beau faire, 
Il ne faut pas de beaux habits, 
De la richeflfe pour me plaire , 

Il faut être Louis , 

Moucher Louis* 

XII. 
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XII. 
SA N G 
U Y T F L R I N E. 

FloMne Singt. 

H#/ gebruyk 9 fegt men 9 by d>Hov % lingen 9 

h fonder min ten troùtv tt gaen- 9 

Maer ik die ben een Dorpe linge , 

Myû*bert vtijt tveér liefde ontfaéh. 

Hoe moet ik , eylaet ! boe moet ik my draegen t 

Armen Louis / wat dog gedaen ? r 

Aen moèr betfi den Graéfmy gevraegen , 

ils meer bevreeft hem te misbaegen, * 

Als van trty de dood te doen aen 9 

De min 9 fegt by , der Lievelingèn 9 

-Komt en vérgaet 6p eenen dag\ 

Jkaer moeier is een D or pe linge 9 

Sy moet kemen bit min% gé/ag. 

Zoud men bent den voàrketis opclrâêgen t 

% K figg't U* Louis 9 in dat geval; ; " 

Moeder zal by konnen bebaegen 9 

iâaer by my noyt bebaegen zal. i 

Scboon by is ryk 9 dat kan met màeken % 

De pracbten mg de fcboonè kleer ' 

Konnen myn minne nièt doen blàèken 9 

V Moet zyn myn 1 Louis teer ; 

Myn Louis tèet* 

B 
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\Jne grand'Dame , en Mariage t 
Cherche l'or peut-être à Ja Cour 
Mais moi qui fuis née au Village, 
Il ne me faut que de f amour. 




XIII. 
ARIETTE 

DES S A B O TS. 

Lucas Chante. 

ffTre amoureux à mon âge, 
A mon âge être amoureux ! 
Je pelle, j'étouffe, f enrage; 
Si j'en croyois mon courage, 
Te m'arracherois les cheveux. 
Oh l'imbécile f oh la bête! 
Se mettre Pamour en tête. 
Pour qui? pour une filette; 
Il faut que je me foufflette. 
Pin y pan , pin , pan , pan , oh la bête f 
Va , cours aux pieds de ta fillette , 
Pleurer , gémir f faire le langoureux. 
Etre amoureux à mon âge, &c. 
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Een Jonkvrouw die tôt trouw men 
Soekt de pracbt om ten bov' te gae 
Maer ik die ben een Dorpelinge, 
Weder liefd* wil ik maer ontfaen, 



XIII. 
SANG 

Uyt de HOL-BLOKKEN. 



Y Brlieft te zyn in myn daege* % 
En te voelen nog min' s geklop 9 , 
*Kword raefend* , 9 k verfmacbte , wat placent 
Soo dat ik durv % myn moed waegen 9 
Ik trok my bet baîr uyt den kop. 
O.'den onnooplenî 6! den bot ten l 
Sig laeten door liefcf verfotten { 
Voor wie? Foor een mydjong van daefrm 
Ik moet myn felven gaen flaegen : 

Ptf, pouf \ paf, pouf, 61 den botten. 
Qaet , ioopt , by V Liefuw fmerten klaegetf. 

€a 2', g !l /l en fi eent » *** tocbten ep\ 
rerliefdtezyn $ &c. , r 




Lucas Singt* 
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XIV. 
A RI E T T E 
Des SOULIERS MO RS-DORE'S. 

C Sock Chante. 
E que '.ç'eft qu'une femme* 
Ab î combien font touchans , 
.Ses yeux charmant! ' r 
Et fur notre ame 
Comment elle obtient certain pouvoir 
Sans le laiffer prévoir! 
, Et, pour s*'en prévaloir, 
fille n'a qu'à vouloir. 

M i n o R E, 
Si quelquefois cfallarmes 
Elle mêle le coure 
Ce nos beaux jours? 
Bientôt des larmes, 
Qu'impunément on n'ofe voir, 
v Viennent nous émouvoir; 
Et » pour nous décevoir , 
Elle n'a qu'^ vouloir. 

Majore. 
QueHe eft dont fa magie 
De Tes traits enchanteurs 9 
Toujours vainqueurs? v 
Elle noua lie 
£ar un attrait, par un favoir, 
Qu'on ne peut concevoir, 
Quel eft donc ce pouvoir/ 
Elle tf a qu'à vouloir. 



Digitized by Google 



1*9 y 



X I V. 
S /f N G 
Uyt de PAMPADOURE SCHOENTJEN&. 



"Y^T Sock Singt. 



At beeft, eene vrouw jpertenL 
Hoe bèwegen ons fier ' 
Haer oogen teer : 
En op ons berten , 
Hoe krygt fy fekere macbt 
Sonder dat. men, V verdacht 
En ois vrouw naer iet tracbt^ 
Dan /pans fy in baer macbt. 

M I N O R E» . 

Komt fy èbonruflte baenen » , 
In etn ftil buysgefih , 
H aer praelt de min ± - 
Strakxsdaor de traenen 9 
Waer op £ oog flaegen durft geen acb't p , 
Treft fy ons onverwacbt : 
Heeft s'iets loos in 7 gedacbt , 
Krouvt flelt te tverk baer macbt. . 

M AJ.O R.E, 

H?elk is de tooverye , , 

Kàn deês aen(oklykbeyd+ - 1 - 

Die ons ver/éydt ^ ' ' 

Sy kan ons v/eytn, . 
Door baer foet % oog ah fy toelacbi 9 , 
Wacr aen men fig niet wacbt :. 
9Pelk is dan defe macbt V 
Den tw/ van V vrouw ge/Iacbt» 63; 
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X V. 

VAUDEVILLE 
D'HENRI I?. 



Y Ive Hetrtepuxtt > 
Vive ce Roi vaillant,* 

Ce diable à quatre 
À le triple talent 
De boire, & de battre, 
Et d'être un verd galant. 

4 4? 4? 

Moins des foudrilles 
Enflent troublé le fein; 

De nos familles f 
Si la Ligue eut enfin 
Mieux aimé les filles , 
Et aime le bon vin. 

* * * 

faimons les filles» 
Et faimons le bon vin ; 

De nos bons drilles 
Voilà tout le refrain 9 

Î Mimons bien les filles , 
-t faimons le bon vin. (cborui) 
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XV. 

S A ZV G 

Uyt HENDÉRICUS den IV* 



Fan Bac bus tieren * / 
1} by foprecbt voorbeeld* 
fan bet minne fwieren , 
Van Mari in bet flag veU. {choor} 



Minder Scldaeten r 
Hadden gedaen ons pyn 

Men bad gelaeun r 
Fan vyandeti te xyn , 
Hadden /y niet gbaeten , v > 
Htt mUtnen en den wyn* (choor ) 

* * * 

*k Houw veel von *t ntimen$ 
*k Houw fterk van goeden wyn f 

G'fyk wy beginnen , 
Het laefle vooord moet zyn. 
*k Houw veei van *t ntinnen, 
'Jt Houw. fterh van goeden tvyn. (clioor) 




/// Hcndrik vieren. ' 
Pat léeft diin kloeken beldï 



* * * 
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ne rjMifm l à°r EPREUVE 



JV Emplis, nps coeurs ^douce amitié; 
Tu confole tfhyver de l'âge, 
Tu fçais ennoblir la pitié , 
Tu viens au fecours du courage 
Si Ton éprouve des malheurs , 
Le regard d'un ami foulage; 
Le plaifir- a plus de douceurs , 
Lorfqu/on tendre ami le partage, 
Infpire & reçois notre hommage * 
Douce amitié, remplis nos cœurs. 



JV. V • 

TRIO 

Uyt de Beproefde Vriendfchap^ 



Y Ervult ons t>ert , â vriendfcbap foet ! 
Gy brengt trooft by in d % booge jaeren , 
*T meé lyén gy veradelen doet+ 

S ee fi woed, en komt ons r bedaeren\ 
/ils men eenig onbeyî ontmoet^ i: 
Een vrienfsjigt komt*t bert te ontpwaeren 
Het getwcht nog meer vreugt atndoet 9 
dis een vriendfigmet ons komt paeren: 
Aenveerd iïcerbied die m\u. btwaeren t 
En vult ons bert % 6 vriendfcbap foet. 




X V, 
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SUPPLE MENT ; 
atAlmanach Ambigu-Chantant > 
contenant plufieurs Ariettes 
Françoifes des Opéras nouveaux. . 

I.: 

ARIETTE. 

DE RAOUL DE CREQUZ 

UIVatbilde Chante. 
N jour Lifettc alloit au champ , 
Tout frétillant, • * 

Sautillant , . 1 
Babillant*. 
V^à qu'elle heurte par mégarde* •? 
Le beau Colin qui la regarde : , 

Filette, filette* 
N'faut pas, n'fam pas heurter, 
N'faut pas heurter , bis. t 
L'Amant qu'on n'veut paa écouter, biu 

Colin lui dit gentille enfant, t ; * 
Tout fautillant, ,,"> 
Frétillant , . 

Babillant. • 

Îiembraffe toujours , cV(l mon; ufage, k 
endron qui me heurte au paffàge : * 
Fillette, &c. B 5 
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De la SOIRÉE ORAGEUSE* 



Jr Illette, qui dans fa retraite 
A P*flfé fes premiers inftana* 
Renferme une flamme fecrecte 
Qui s'annonce avec fei quinze ans t 
Quel que foit l'Amant qui la prefle» 
Son cjdur eft ouvert au deflr, 
Zt le premier mot de tendrefle, 
fait naltrte le premier foupin 

Fillette, dont l'Amant parjure 
A trahi les plus tendres feux, 
Délire venger cette injure 
Zn formant bientôt d'autres nœuds; 
Quel que foit l'Amant qui la prefle, 
Son cœur eft ouvert au plaifir, 
Zt le moindre mot de tendreffe 
Jfcia Qitcre on nouveau foopiu 



II. 



A I R 



Rôberto Chante. 
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miette d'humeur peu traitabley 
Avec moi dent «elle rigueur. 
Je guette Tin (tant favorable 
Qui bientôt s'offre à mon ardeur : 
Ce n'éft pas en vain que je prefle ; 
Te fais m'emparer de Ton cœur» 
Et le premier mot de tendreté , 
Fait naître pour moi le bonheur. 




•III. 

A I R , : *■ 

d u c o u rè nz 

X^ 9 Attrait qui fait chérir ces Heu* t 
€ f e(l le calme de l'innocence, 
Quand aurois-je le droit feearens 
D'en partager la jouHTaiieéf . 

Ceft mon eipoir, 
C'eft le feul bien qui doive «e fédifte, 
Ceft on bonheur , je le fem bttiB* * 
Puis - je trop me le dire» Biu 

Ici la douceur de nos loix * , 
Rend nos jours & nos nuits palfiWe*,, 
St Pamitié feule a des droits , 
Pour enchaîner les cœurs fenfiblesfc 
Ceit morj efpoir, îcc. 
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IV. 

:,;Ç H a N S o li 

Le P A UL & FIRGINIE. 

Virginie Chante. 

M A Zoé, fT quitter caze# 
AdiÇH tout bonheur | saOl : 
VtmiVrefter en cxtafe, 
Rien feul qu'à penfer à toi; 
Jîe jour pour moi fans lumière-, 
Le bouquet n'a plus d'odeur, 
La nuit fommeil fuir paupière. 
Caufer moi qu'avec mon cœur* 

: Quand mi revenir de vîfle. 
Chanter tinfi qu'un oifeau, 
Cœur alors bien plus tranquille, 
ffiil plus ne fe fondre en eau ; 
Prends doux baifer fous l'ombrage t 

î Toi me dis ivre d'amour,' 

Sue jour plat beau du voyage » 
i i c'eft le jour du retour. , . x 
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P U O 

PE RAOUL DE CREQJJh, 

h: A T, Ht I L 4 D E. 

jlMTon frère f répond* moi , mon frère» 

Eloi, 
Ma foeur, que me veux.tu, ma faut?: 

B À T h i l D E. 
Entends-tu gronder le tonnerre? 

El cm. 
Si j'eutènd* gronder le tonnerre» 

B A T M I L D E. 

Ah ! comme j'ai peur, 

Gomme j'ai peur, bi%% 
Ab! mon frère, comme j'ai peur» 
E l o r. 

Ah! comme )*ai pearj 

Comme j'ai peôf , biu . < 
Ah! ma fœur, comme j'ai peur. 
B A T H I L U B. 

Approche, toi, 

Mon cher Eloi, 4 

Approche- toi 

Ua peu de mcC • % , 

Ë l ii 
Me déranger, . * 
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Çuatjd fans danger, fiu 
Oh n'peut bouger* 

B A T H I L D E. 

Du moins, fr'il écolt là, mon pére. 

Eto L 
Ah I dam , il eft forti not* père. 

B A T H î L D E. 

Quelle heure eft- il? 

E L Ii 
Plus dé minuiu 
Bathilde & Eloi» 
Plus de minuit» 
Bathilde. 
La foudre ne fait plus de bruiu 

Ensemble. 
Te crois qu'il s'en va le tonnerre* 
Du moins on ne l'entend, 
Du moins on ne l'entend plus guère , 
Il eft déjà bien loin, bien loin, 
U eft déjà bien loin, 

Bathilde* 
Comme te voilà dans un coin, 

E t o i. 
Comme te voilà dans un coin* 
Bathilde. 
Ah f 1e poltron, 

E L o i. 
Ah ! la poltronne. 

B a t h î & A 
AW le poltron» 
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Ah F la poltronne. 
Ensemble. 
Bathildb, Eloï. 
Je n'ai pas peur. Moi poltron ; 

Qui , moi poltrwr. 
Non, non, rien ne m'étonne, 

Je n»ai pas peur, Biu 
Non, non, rien xk m'étoiroe, 
Non , non , non , je n'ai pas peur moi èts* 

B A T H l L D E. 

Je verrois tombe* le tonnerre , 
Je le verrois que je n'aurois pas de frayeur, 
E l o i. 
^ A mes pieds il fendroit la terre, 
Qu'aflurement je n'aurois pas la moindre peur. 
Ensemble, 
b a t h i l d e. 
Que je n'aurois point de frayeur, biu 

E l o i. 
Qu'aflurement, ma chère tour, 
Je n'aurois pas la moindre peu*. 

Bathildb, feule. 
Mon frère, rèpondsunoi, mon frère* 

E L b i. 
Ma fœor, que me veux-tu , ma fteurf 

B A T H I L D E. 

Lt tonnerre a brifé la porte! 

E L O I. 

Le tonnerre a bnfié Ur porte* 
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B A T! H I L, D Eî 
" Hëlas! hélas^ ne bouge pas,. 
Il eft ici , ne bouge pas ; 
Ah! mon frère, ne bouge paa, 

Eloi. 
Efrl mon Dieu % oui iï eft ici. 

Ne bouge pas» biw t 
Ah \ de grâce ne bouge pas* 

B A T H l IrD E«» 

A M je fuis -morte; M$*>_ 
" Elle eft entière notre porte. ^ 
Ensemble. 
Et le tonnerre n'eft pas là* 
Tu n'es 'pas mort?< 

ELOK 

Tu n*est>as morte. 

B A T H I L D E. 

Ab! «h! ah! tfois. 



B A T H I L D E. 

Tiens .donc , t'étois comme cela» . 

E o lé 
El toi tu faifois comme ça. ^ . 

Ensemble. 
Piut«on avoir peur comtne ça. 4 fois* 



E L.O I. 



Âh î ah ! ah ! 



2 fit'Sé 



CTa fœur* ? 
iTaftjrère,! 



e& rira ; bit* 
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VI. 
AIR 
DU COUPENT. 

Nos plaifirs font légers, mais ifs font fana 
alarmes x 

Plus bru y an s dans le monde, ils en font plus 
trompeurs; 

J'ai pu croire un moment qu'ils avoient plus 
de charmesi, , > 

Un féul moment d'efpoir doit- il coûter dé» 
pleurs. bis. 

Je ne cbercbois qu un cœur, il cherchoit la 
fortune, 

Cétoit à mes regardp adoucir Tes revêts.; 
La raifon a banni cette idée d'importune, 
Pour m'en dédommager par xlea liens, plus- 
- +■ chers. biu 
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V I 1. 

CHANSONNETTE 
De la FAUSSE PJTS4NNE. 

DR O S E. 
Erriôre un liras » 
Chagrin d'attendre Lifeue* 

Le jeune Luca* 
Se lamente & s'inquiette- 
Vrendr*t'elle, hélas ! 
Ne vîendra-t'elle pas ? 
Qu'on eft malheureux , quand on guette 
Ceux qu'on craint & ceux qu'on fouhaitet: 
On croit fans ceffe entendre leurs pas, 
Viâadea»c«elle , &c. Bis en Cbmuu 

SlMONET, 

Ah/ mon cher Lucas» 
Lui cria de loin Lifette , 

Maman fuit mes pas \ 
~ Partageons cette retraite. 

Viendra- t#elle, &c. Bis en Chaut* 
S i m o N E T. 

Auprès de Lucas , 
Jufqu'au fôir relia Lifette» 

Ils difoient tout bas , 
N'ofant quitter leur retraitre : 
Viendra uelle , &c. Bis en Cbomï*. 
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.VIII. 

. L'E C H a 

ARIETTE 

De V Infante de Zamora. 

Je prétendrlui tenir tête* 
.Qu'il foie homme, qu'il foit bête. 

* bête. 
Ne crois pas que je l'endure» 
Tu vas me payer l'injure* 

jure. 

Sçâis-tu bien que je me fflche f 
Tu m'infuhes fans relâche. 

lâche. 

Si je puis te voir en face, 
D'un revers ou d'une pafle..... 

- paflfe. 

Mais ils font deux , ce me femble i 
Slls alloient venir enfemble ••••• 
Tant d'audace ne vaut rien. 

- vaut rien. 

Vienne un homme contre un homme» 
Et fur l'heure je Paflbnjme# 
*» l'aflbmnKU 
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Si je vais, à toi, prends • garde 
— prends «garde» 
en garde, 

Ma valeur les épouvante;; 
Je crois qu'ils font retirés. 

- _ - tiré*. 
Paroiffez ♦ troupe Jnfolente; 
Soyez d«ux> ou vingt ou trente* 

- trente. 
Mais, ma foi je fuis bien bufe;^ 
Tïe l'écho la voix m'abufe. 

bufe. 

Que cet aimable écho m'amufera! 
Je.nç connoiflbis pas cette merveille. 
Ahl par moi fa voix eft fans pareille... 
La belje chofe que cet écho .là. 




Chanson (ïmkée d'une ronde Bordeloife.) 

Me la. SOIRÉE ORAGEUSE. 

Angj&li-n o ChanU. 

•^ItUprés de Barcelone , 
Un foir mepporoenam, 
J'ai rencontré Simonnè 
Au miaoïs avenant $ . . . . 
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On fît, cm jafe, on raifonne, 
On s'amufe un moment. 

J'ai rencontré Simonne* 
Au minois avenant : 
Moi , d'humeur folichonne* 
Je fuis entreprenant r 
"On rit, on ja*fe, &c. 

Moi, d'humeur Tplichonne 
Je fuis entreprenant 5 
racofte la friponne, 
Et je lui dis gaimenu. 
On rit, on jafe., &c. 

Îacofte la friponne-, 
t je lui dis gatment : 
Il faut que Ton me donire 
Un baifer fur le champ. 
On rit* on jafe, &c. 

Il faut que l'on me donne 
Un baifer fur le champ : 
Au lieu de ça , Simonne 
Me campe un foufflet • • . • pan 6 
On m, on jafe, 

A 
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X. 

ROMANCE 

I>£ ik*Ot/L D£ CREQJJI. 

Craon Chante. 
Premier Ceupkt. 

D E vos bontés , de fon amour* 
Chaque inftant m'eft un nouveau gage : 
Chaque inftant cous deux à mon cour , 
Je dois vous aimer davantage. 
Je me vois, grâce à vos malheurs 9 
L'objet de vos tendres alarmes» 
Et j'aime jufqu'à mes douleurs, 
Quand votre main féche mes larmes* 

Deuxième Couplet. 

Môn cœur ouverc aux malheureux*. 

Saura foulager leur mifôre , 

On me verra toujours pour eux, 

Le digne fils, d'un fi bon père. 

Mon fein recevera leurs foupirs, 

Leurs plaintes ne feront point vaines, ... 

Qu'ils partagent cous mes plaifirs, 

Je prendrai ma part de leurs peines. 
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XL 

À R1ETTE 
DE PAUL & VIRGINIE. 

Virginie Chante. 

Eue propofe à Virginie 

De fuir fa mère & fa patrie ; 

. De s'arracher de fes bras..» 

Ehf que m'importent tes rîcbelfca f 

Et fes tréfors 4c fes promettes, 
Sans toi» fans toi, non, non, je n'en veux pas» 
Je fuis beureufe , j'ai ton cœur , 

Prés de lui le mien me ramène; 

Je lui raconte mon bonheur, 
Ou j'y dépofe ma peine, 
Ce bien eft tout pour mon cœur..» 

Non 9 je ne crois pas que Virginie 

Quitte fa mère & fa patrie, 

Qu'elle s'arrache de tes bras. 

Eh! que m'importent fes richefles, 

Et fes tréfors & fés prpmefiest 
Sans toi , ftas toi, non , non, je n'en veux pas. 
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X U. 
ROMANCE 
De Guillaume tout Cœur^ 
ou lis Afhit\ de Village. 

^Ue chacun chante les attraits, 
De la Bergère qui Penchaine* 
Moi , je ne chanterai jamais 
*Que les appas de mon Hélène ; 
Elle eft faite pour tout charmer^ 
En la voyant tout doit l'aimer, 
Tout doit Pairafer d'amour extrême, ? 
Tout doit l'aimer comme je Paime. J 

De l'amour Elle a la fraîcheur, 
Et la douceur de l'innocence 
Sur fon front eft la candeur 
<Jui m'afTure de fa confiance; 
«Hélène eft faite pour charmer ; 
En la voyant tout doit l'aimer * 
Tout doit l'aimer, &o. 

Ainfi qu'on voit parmi les fleurs ' 
Briller la rote en nos campagnes , 
Hélène en charmant tous les cœurs 
Efface toutes Ces compagnes » 
Elle eft faite pour tout charmer} 
En la voyant tout doit f aimer, 
Tout doit l'aimfer , &c. XIII 
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XIII. 
ARIETTE 

Dp Baifer , ou la Borne Fée. 

A Z U R I N E. 

ÀlLocs fa voix par les ans affbibliê 

M'explique le fombre avenir ; 

De pleurs fa vue eft obfcurcie, 

Votre deftin la fait frémir; 

Elle gémit, elle s'écrie î 

« Que je-te plains, jeune Afamir! 

M Un feul moment peut te ravir 

„ Celle qui règne fur ton ame : 

y9 Allez , frâtez*voos de l'unir 

„ A l'aimable objet qui l'enflamme, 

„ Mais qu'Alamir redoute fon bonheur : 

„ Un feul baifer pris à Zélie 

„ Peut changer en jour de douleuf 

t , Le jour le plus beau de fa vie,,. 

Alamir et Zelie. 
Un feul baifer? 

A Z URINE. 

Un feul baifer pris à Zéîte. 
Peut changer en jour de douleur 
Le jour le plus beau de fa vie* 

C 
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XI V. 

A I II 

Du Phtlofophe Imaginaire 

Mufique de Mr. Patjtello. 

CPetronille Chante» 
*EÛ l'amour qui feul œ'infpire,,.. 
, lufqu'â l'air que je refpirç, 
Tout pour moi devient amour* 
Le murmure du Zéphire , 
Voltigeant tout à l'entour, 
Oeft le fouffle de l'amour. Biu 
Doux Zéphire fur votre aile, 
Emportez vers mon amant, 
Les foupirs d'un cœur fidèle, 
Qui l'appelle à chaque inftant, 
Emportez deflus votre aile, 
Les foupirs d'un coeur fidèle , 
Qui l'appelle, l'appelle[àchaqueinftant.3 bis» 
Ceft l'amour qui feui m'infpire, 
Jufqu'à Pair que je fefpire, biu 
Tout pour moi devient amoutt Bis. 
Le murmure du Zéphire , 
Le doux Zéphire voltigeanttoutaf entour, 
Ceft, c'eft le fouffle, oui, oui, c'eft le fouffle 

de l'amour, 
Ceft le fouffle de f amour. 
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ïtoux Zéphîre fur votre aile* 
Importez vçrs mon amant» 
Les foupirs d'un cœur fidèle, 
Qui l'appelle à chaque inftanç, 
Qui l'appelle , qui l'appelle. 
C'eftf amour qui feul m'infpire, 
Jofqu'à Pair que je refpire, 
Tout pour moi devient amour* Sis» 
Doux Zéphire fur votre aile» 
Emportez vers mon amant, 
Les foupirs d'un coeur fidèle, 
Qui l'appelle à chaque if» liant, 
A chaque inftant. 




X V* 
A R IETTE 
DU BON PERE, 

D Bastibn Chante. 
E ta (impie & paifible enfance , 
Rien ne peut troubler les plaifirs, 
Heureux par ton indifférence , 
Ton cœur n* connoit pas les défirs, 
Hélas ! faut.il que je regrette, 
Cet âge, où j'étois comme toi, 
P't être il duroit encor pour moi , 7 . 
Si j* n'avions jamais vû Jeannette. £ m 
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J)es Pommiers & le Moulix. 

S Rosette Chante» 
Ouvent nos fages parents. 
Sont plus feux ,'que leurs enfants. 
Ces pommiers font à ton père, 
Et ce moulin eft au mien. 
Du tems dépend tout leur bien; 
Le vent enrichit mon père, 
Mais il appauvrit le tien. 
AinG de toute manière. 
Quelque tems qu'il puifle Faire, 
L'un des deux «ft en colère, 
Aulfi nos fages parents, 
Sont plus foux que leurs enfants. 
Comment accorder les hommes i 
Le vent fâche Mathurin , 
Thomas rit de fon chagrin : 
Quand le vent abat les pommes , 
Il fait tourner le moulin. 
AinO de toute maniéré , &<r* 
Si le vent cette, en revanche 
On entend gronder Thomas; 
Mathurin rit aux éclats. 
Les fruit* relient fur la branche 
Quand le Moulin ne vas pas. 
Enfin de toute manière, &ç. 
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XVII. 
ROMANCE 

DE RAOUL DE CREQJJI. 



UNe lumière vive & pure*. 
Va de la nuit chafler l'horreur 5, 
Tout s'anime dans la nature, 
Tout ici me peint mon malheur. 
Ces oifeux qu'éveille l'aurore * 
Ces oifeaux doucement émus , 
Ils chanteront demain encore» 
Mais je ne les entendrai plus. 

Deuxième Couplet* 

Gbfet de l'amour le plus pure* 
Toi qui partages mon malheur.; 
Toi qui reçus de la nature , 
Tant de droits fi chers à mon cœur. 
O ma mère! une douce aurore, ' 
Luit à mes regards éperdus, 
Elle naîtra demain encore? 
Mais ton fils ne la verra, plus. 



Craon Chante. 
Premier Couplet. 




es 
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xviii» 
c o u p l et s 
De ia Soirée Orageufe. 

C Premier Couplet. 
Hantons l'Amour & fes plaiGrs* 
L'Amour ett le Dieu du bel âge : 
Ce Dieu faic naître les defirs; 
Mais il craint fuMout l'efclavage. 
Ab! fi l'Hymen eft férieux, 
L'Amour eft vif, il eft joyeux , 
L'Amour eft le Dieu du bel âge. Bts> 

ENSEMBLE. 
Inès. Cônstançe^Geor^ino. 
Tonifiez de ces doux I Jouiflbns de ces doux 
momens, momens/ 



L'Araour nous répond 
. du myftère ; 
L'Amour protège les 

Amans 
Dont la flamme eft 
toujours fmcère* 



L'Amour vous répond 

du myftère» 
L'Amour protège les 

Amans 
Dont la flamme eft 
toujours fmcère. 

Second Couplet* 
Suivoni l'Amour & fes plaifirs* 
Amans , fuyez le mariage : 
Il éteint bientdt les deûrs; 
Tout eft détruit par l'efclavage. 
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SffAnaour eft vif & joyeux;* 
• L'Hymen eft froid & férieux. 
Amans , fuyez le mariage. Bit* 

ENSEMBLE* 

I N E S. CONSTANCE^EORGÎP^ 

Jouiïïez de ces doux I Jouiflons de ces doux 
raômens,&c j momens» &c. 



XIX. 
ARIETTE 

Z)« PHlofophe imaginaire 

Mufique de Mr. 'Paifietto. 
Petronillè Chante. 



, tendre amour à e%puHKmce* 
Mon cœur fe livre ftM-réfifttQCt, 
Sans défenfe, fans réfiftance, 
Oui, fans défenfe à ta pujfTance , 
Won cœur veut [s'abandonner.} fà> 
Mats , qne ta flâtae , 
Brûle en mon atoe , 
Saos éclater, ftns éclater* 
L'honneur toe guide,' 
Mon cœur timide, 
En fecret doit palpiter» 
Doit paJpker, 




Ee fecret doit palpiter. 
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X X. 
ARIETTE 

Du Baifer,o\x la Banne Fée. 

A z urine Chante. 

T^Endre amitié» viens, je rappelle, 
Infpire-tnoi dans ce dangereux joar ; 
C'eft i toi d'éclairer mon zélé » 
Deviens ma compagne fidelfe, 
Donne tout Pefprit de l'amour 
A la tendreûe maternelle. 

Alamir et Zelie. 
Donne tout Pefprit de L'amour 
A la tendreffe maternelle* 

A Z U R I N B. 

A peine échappé de nos chaînes ^ 
Qu'un fils nous coûte de foupirsl 
Toujours tremblantes, incertaines-, 
Hélas! aos carelTes font vaines 
Nous ignorons tous ces plaifirs 9 
Et nous Tentons toutes Tes' peines. 

Alamir et Zelie. 
"Nous ne voulons point de plaifirs 
Qui puiffent vous coûter des peines* 
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XXI. 
ROMANCE . 

DU BON PERE. 

N Jeannette Chante. 
On Jeannette plus d'efpoir, 
Plus d'0aftien qui f rende beureu& t 
C marin jetions fi joieufe , 
Et vMà que j'pleurons le foir, 
D'fiaftien jetions fi chérie ,- 
Tout m* difoit qu* j'ferois à Baftien* 
V'1 à pourtant comm* dans la vie, 
N* faut jamais conter fur rien, 
N* faut jrfmais conter fur rien. Fin. 

Hélas! fôuvent le plus beau jour, 
Eft troublé par un orage» 
LVfoleil perce le nuage, 
L'nuage le couvre à fon tour* 
jypèine la joie eft fuivie, • 
L'ma) toujours fuccéde au bien» 
Vlâ pourtant comm* dans la vie, 
N'faut jamais conter fur rien» Biu 

Deuxième Couplet. 
Non Jeannette &a jufqu'ao Fît, 
Mais renaifltnt à fon tour» 
L*calme fuccède* forage, 
Que n'eft ce la douce image» 
Du fort <iue promet Kamowv 
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Queu plaifir quand on s'écrïë, 
En pafTant du mal au bien, 
Vlà pourtant coram' dans la vie, 
N'faut pas s* ddfier de rien* Bis. 



x x i r. 

AIR 

De Lanval & Viviane* 

Viviane Chante. 

Souvent une erreur pafiagère 
Nous fait commettre une faute légèro # 
Mais elle nous fert de leçon t 
Un Dieu Veille à notre défenfe : " 
IMmant eft moin près de l'ofFence, 
Que la maltreffe, du pardon. 

Un Amant quelquefois s'oublie; 
l'amour ne va jamais fans la folie 9 
Le malheur mûrit fa raifon. 
Ic grâce à l'aimable indulgence , 
l'amant eft moin» près de foffence, 
Que la maltrefle , du pardon. 
Eh! qui peut fe dire à foi. même* 

Îe tfai jamais oflfenfé ce qae faimeî 
/amour eft un enfiutt, dit» on , 
It peut connoltre fa puMTtncCt 
X'amant a befota de Pofeofc* 
Jt le maUrt i du ptrdoo* 
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XXIII. 
CHANSON 



DE RAOUL DZ CREQJJl. 

J E L O I. 
£ brûle de voir ce château 
Donc parle notre père, 
Je parirois qu'il eft bien beau, 
Allons -y, mon cher frète, . . 

Je réponds oui , c'eft entendit , Hu 
Car en fait de fruit défendu., 
Dès qu*on y penfé ou qu'on y touche» 
L'eau tout dTuite en vient à là boucha 

B a T I L f) E. 
On nous dit toujours pour leçons, 
N'allez jamais feufetté, 
Dans les bois toujours Iôâ garçon» 
Volât guetter les fillette*, 
Et zefte au bois on eft rendu , tis+ 
Car en fait de fruit défendu. 
Dès qu'on y nfcnfe, &c . i 

E L ù u 
On ne penfoit à rien r eh Wefr r 
Que l'on vo v us contrarie , •» 
Et v'ià qu'à rien en moins de rfea> 
^accède une forte eavle* 
On y cédé, ohf c*éft entendu, if* ' 
Car en fairdè fruit défend**» " 
Dé# qu'on y penfe, &c 
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X X I VY 
AIR 

Du Marquis de Tuliparm 



JE jure à toute la terre> 
Au Ciel, s'il eft néceflaire, 
Même au Ciel, s'il eft néceflaire r 
Que je fuis né Chevalier; 
Mais , s'il n'eft pas vrai , mon pére r 
Comment puis- je le jurer t 
Mon , la race Tulipana 
Du nord au midi brillera ; 
Par «tout on en parlera, 

On en parlera* bit. 
Mais , s'il n»eft pas vrai, mon pire + 
Comment puis-je le jurer f biu 
Dés que je vais dans la rue, 
Chacun fourit à jna vue; 
Dés que je vais dans la rue , 
On me dit , va» t'en d1ci , 





Sors d'ici. bit. 



Non , la race Tulipana 



Du nord au midi brillera ; 



Par-tout on en parlera, bit* 



On en parlera. Nu 
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Je jure à toute la terre, bi*. 
Au Ciel , s'il eft néceffoire, 

Néceffaire, 
Que la race Tulipana 
Du nord au midi brillera ç 
Far- tout on en parlera, 

On en ^parlera. 
Mais, s'il n'eft pas vraî, mon père» 
Comment pui«. je 1^ Jurera 
Mais, s'il n'eft pas vrai , &<r. 
Dés que je vab dans la rue, 
€hacun fourit * ma vue, bis* 
Dès que je vais dans la rue, 
On me dit , va-t.en d ici. bis. 

Non, MonGeur, je ne dis rien* 
Oui , j ai tort & j'en conviens* 

Te jure à toute la terre 1 

Çue je fuis né Chevalier; \* er * 

Wfi», «'H n'eft pas vrai, mon père. 

Nôn , Monfieur. je ne dis rien; 9 

Mais, s il n'eftpas vrai, mon père* 

Oui, j ai tort & j'en conviens. 

Mon père dan* fa, manière, 

Sçait aifément m'anoblirj 

Mon pére dans fc manière ,. 

Sçait aifément m'anoblir. 

Mais à pareille folie, bis. 

Oh ! je ne puis confentir. bit. 
Je ne puis eonfen tjr • bis. 
Confentir. 
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Du Philofophe Imaginaire* 

Mulique de Mr# Paifiello. 



Jl Our un peu d'ignorance , 
Faut-il cane me blâmer, biu 
Qu'importe la fçience, bis. 
L'orfqu'il sagic d'aimer, bin 
Pour faire une alliance . 
Le point de conféquence, 
En cette circon (lance, 
G'eft un cœur enflaraé, 
Pour faire une alliance» « ) 
Ceft le vrai point d'importance, > 
JHn cc&ur bien en mimé, 3 1 

Par l'amour animé , bis 
jlln cœur bien enfiamé, 
Sa touchante éloquence, 
Vaut mieux que la fçîenee,. 
Qu'importe la fçience, bit, 
14 faut aimer. 
Femme tendre & belle* 
Mari digne d'eli» , 
Qu'il iifi foie fidelfe, 
G'eft tout ce quli faut - w v 
Le relie s'appelle 
Pure bagatelle, biu 
Je le dit tout haut* 




Lblio Chante. 
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Votre iimable fille , 
De mille attraits briltey 
Son humeur gentille ». 
A fçu me charmer». 
Et la feule chofe, 
Que je mé propofe,. 
Oui la feule chofe, 
C'eft de bien l'aimer. 
Femme cendre & belle. 
Mari digne d'elle, 
Qui lui foie fidelle, 
C'eft tout ce qu'il faut» 
Femme tendre & belle» 
Mari digne d'elle» 
Qui lui foie fidelle, 
C'eft tout ce qu'il faut* 
Votre aimable fille, 
De mille attraits brille r 
Son humeur gemHie» 
A fçu me charmer » 
Et la feule chofe» 
Que je me propofe, 
Oui, la feule chofe» 
Oeft de bien l'aimer* 
Le refte s'appelle 
Pure bagatelle, 

{e le dit tout haut. 
k emme jeune & belle § 
Mari digne d'elle, 
ui lui foie fidelle, 
'eft tout ce qu'il iiMSC» 
Tout ce qyi'U fauw 



[3*3 
Oui, la feule cbofe, 
Que je me propofe, 
Oui, la feule çhofe 
C'efl de bien aimer. 4 fois* 



AIR 

DU BON' PERE. 



J "Mi chaut Chante. 
E vous Tdifon avec franchîfe, 
Plus de repos & moins d'grandeur, 
Gayété, fanté, c'eft la ma d'vife, 
Et ça fuffic pour le bonheur , bis. 
Bien fou morbleu qui fe tourmente 
Pour fatisfaire un vai» defir , 
Non, jamais un bien ne me tente, ? r . 
Que lorfquMl ra'promet le pteifir , X *t m 
Que lorfqu'il m'promet le plaifir. 
Au fein de ma famille, 
Je vis content, je fuis heureux 4 
Et tel dont l'habit doré brillé, 
N'eft pas fouvent aufli joyeux. Bis* 
Quand fatigué de not* ouvrage , 
le v'nons lefoirau milieu de notre ménage, 
Il faut me voir comuT vous voilà mon père» 
Àflaye* vous CembrafTes nous) 3 fois. 
Puis fis m'careflbnt cous , 
Etc'eftbîen doux, 
Oui, ceft bien doux, 
Par c'qu' c'eftllncére. 
St moi <yû leur «td* pas r 
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Il faut bien que j v répète 
Embraffe moi Jeannette, 
Mon fils 9 viens dans mes bras , 
EmbrafTe moi , viens dans mes bras , 

?uand fies y tiens , f ne fuis plut las, 
ne fais plus las» 
Oui , oui , je vous l'difon avec fraffcbife, 
Plus de répos & moins d'grandeur, 
Gaiété, fanté vôiià ma d'vife, 
Et ça fuffit pour le bonheur. 
Bien fou morgué qui fe tourmente 
Pour fatisfaire un vain défor, 
Non , jamais un bien ne me tente, 
Que ForfquMl m'prome le plaifir, 
Non, non, jamais un bien ne me tente , bit* 

Sua lorfqu'il m'ptomet le plaifir, 
on , jamais un. bîe» ne me tente, 
Que lorfqu'il m'promet le plaifir. bit» 



XXVII. 
ARIETTE 

Du Baifer, ou la Bonne Fie, 

JAlamir Chante. 
E t'en conjure, ma Zélie, 
Ne me cache plus ta douleur : 
Hélas ! dans mon ame attendrie 
Craindtai-tu d'épancher ton cœur? 
Sois bien sûre , ma tendre amie , „ 
Que l'amour faura te calmer, 
Et que les peine* de la vie 
Font mieux fentir le bonheur de s'aime* 
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x x v m r. 

ROMANCE 

Des Méprifes par Reffèmblanct. 

Thérèse Chante. 

JVJ[on père, avoir dans ft jeuneffe* 
Pris de fecrets engagemèns : 
Il fut forcé par fes parens 
De renoncer maîtrelte^ 
Bti pareil cas, l*mour eft bien puiflànt? 
Mais il eû bien embarralTant. 

Deuxième Coup/et. 
. . . En prenant congé de fa belle r 
Près d'elle il pleur* tout utr fi>urv 
Ils n'avoient pour tiers que l'amour^ 
Il étoic jeune , elle étoit belle ; 
En pareil cas, l'honneur eft bien puiffant* 
Mais il eft bien embarraOant. 

TroiJ&me Çoupkt* 

Enfin, i! époufè ma mère; 
Mais de l'objet de fon amour. 
Le chagrin changeoit chaque jooç 
La taille mignonne & légère. 
Un tel malheur eft bien intérefTan* 
Mais il eft bien embatraffiwk 
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XXIX. 



VAUDEVILLE 

De la Soirée Orageufe* 

R B £ R T 0. 

^Vieillard qui d'amour eff épris 
S'expofe à plus d'une tempête : 
Que de nuages rembrunis 
Sont prêts à fondre fur Ai tête! 
Mais au moment de s'engager^ 
Que fa defttoée eft heureufe , 
S'il eft quitte d'un tel danger 
Tour une foirée orageufe. 

G E o r g I N o. 

Pour moi, fans crainte, fans chagiu* 
Gaiment j'entreprends le voyage , 
Et je prévois un <ems ferein , 
Un vent frais, un ciel fans nuage. 
Avec l'objet de mes amours, 
La route ne peut qu'être heuréufe» 
Que je vais compter de beaux jours 
Pour uue foirée fcrageufe! 
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Constance. 

San* crainte au matin d'un beau jour 
Sur I onde on expofe fa vie : 
Souvent c*eft de même en amour ; * 
Au calme trompeur on fe fie : 
Mais le tems fe brouirie d'abord; 
La route devient périlleufe. 
Heureux qui peut toucher au port 
Malgré la foirée orageufe. 

A N G E L l N Oi 

Ma foi, Je le dis fan* détour, 

{e n'aime en aucun tems forage t 
«aïs fur- tout à la fin du jour, 
Ah\ comme je crains le tapage 
L'horrible fifflement des vents 
Me caufe une frayeur affreufe , 
Et je tremble de tous mes fens 
Quand la foirée eft orageufe. 

Ii*es, au Public. 

Lorfqu'en ces lieux nou* voyageons 
Le Parterre eft notre boufible * 
Et ce que là nous obfervons., 
Nous réjouit ou noua défoie» 
Meilleurs, fi vous êtes contens, 
Lenrreprife n'eft pas douteufe; 
Et nous fômmes fûrs du beau tems 
Malgré la foirée orageufe. 
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XXX. 
AIR 

Du Philofophe Imaginai™. 

, Mufique de Mr. Paifielh, 



jl Our moi , iorfque j'en vilage 
Les effets du mariage, 
J'en rejette au loin limage, 
Son nom feul me. fait frémir, 
Mil croyez, croyez. mon Père, * 
Que Phymen ne peut me plaire , 
Ce ferait une mifère, 
Ce ferait pour en mourir! 
Et puis les dévoirs de mère, 
Que j'aurois peine à remplir! 
Oui 9 pour moi , quand j'en vifage 
Les effets du mariage , 
J'en rejette au loin limage , 
Son nom feul me fait frémir, bis* 
Oui, mon Pére, oui, mon Père, 

Îe defire m'y fouftraire, 
1 ne peut que me diftraîre, 
C'eft l'étude qui m'eft chère, 
Elle fait tout mon defir. 
Non , non , non , l'hymen eft une affaire, 

Sui ne peut me convenir, bis* 
on , non , non , Phymen eft une affale , 
Qui ne peut me convenir, biu 
Ce ferait pour en mourir, 3 fois. 
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X X X t. 
AIR 

DU BON PERE. 

Michaux Chante, 



parlons plus de reconnai fiance, , 
Mon cœur atcend aut' chofe du tien, 
Le plaifir d'avoir fait du bien , 
Eft ma plus douce récompenfe, 
Bon , Mathurin d'ce moment cl , 
La joie entre nous (bit commune , 
Savoir obliger fon ami , 
C'eft doubler fa fortune. Bis. 
Ton fils, ton fils feul, oui, ton Baftîeo, 
Peut acquitter c'te dette , 
Qu'il rende heureufe ma Jeannette,"? ♦ . 
Et BafHen ne me doit plus rien, 3 
Oui , mais n'parlons plus de reconnaiflance , 
Mon cœur attend aut* chofe du tien , 
Le plaifir d'avoir fait du bien , 
Eft ma plus douce récompenfe, 
Bon , Mathurin d'ce moment ci , 
Q'ia joie entre nous foit commune, 
Savoir obliger fon ami, 
Ceft doubler fa fortune. Bit. 
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XXXII, 
ROMANCE 

Du Mariage d'Antonio. 
Colette. 

Jë ne croyois pas vous déplaire, - 
£n lui difant que je Taimois ; 
Eft-il donc poflible de taire 
Tout l'amour que Ton refient? mais, 
Mais ma mère 
Calmez votre colêne. 
rEn vain à l'écouter je trouvois mille appas* 
A la fête 
Qu'on apprête 
Je lui donnerai l£ bras, 
Mais, mais, nous ne nous parlerons pan 
Antonio. 
11 eft fi doux, lotfque Ton s'aime, 
De fe le dire à tous moraens , 
Que je fens un tourment extrême 
En lui taifant mes fentimens. 
Mais ma mère 
Pour ne pas vous déplaire, 
Je ne vanterai plus fes charmes, Tes appas. 
A la fête 
Qu'on apprête, 
Nous ne nous parlerons pas, 
Mais , mais, nous nous donnerons le bras» 
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.La Mere Nicolas i colette,antonjo 
A la fête A la fête 

Qu'on apprête I Qu'on apprête 
Vous ne vous parlerez 1 Nous ne nous parle* 

pas » . I rons pas , 

Ni , ne vous donnerez I Mais , nous nous dem- 
ie bras. I nerons le bras. 




XXXIII. 
AIR 

De la Soirée Orageuje. 

Don Carlos Chante. 

TPoute lenteur m'impatiente; 
Je détefte les vains propos, 
Ét je conclus eu quatre mots 
L'affaire la plus importante* 

Si Ton veut traiter avec moi, 
Sans Téflécbir qu'on fe décide : 
L'a&iviié, voilà ma loi; 

La bonne -foi, 

Voiià mon guide, 
SI quelquefois par des médians 
Je fuis dupé , je m'en confole; 
Et je dis : J'ai fait une école; 
Mais je n'ai pas perdu de tems. 

Tome lenteur m'impatiente, &c. 

XXXIV. 
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XXXIV. 
TRIO 

De Paul& Virginia 
Paul, 

^Vppreneï»nous voire peîne, 
Bon noir, ouvre votre cœur; 
Voilà ma fœur , elle eft humaine, 
Nous calmerons votre douleur* 
Zabi. 

Gentille perfonne 

Saura mes malheurs, 

Et fou ame bonne, 

Calmera met pleurs* 
Paul, et Vuoinib; 

Sachons vos malheurs. 

Z A B. U 

Un mattre févère 
Me fait maux bien grands t 
Dans terre étrangère 
Vais pafler vieux ans , 
Vend à nouveau maître, 
Qui loin va partir. 
Lieux qui m«ont vu naitre, 
11 faut donc vous fttir i I 
Û 
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Mourrai trioi, j'efpère, 
* Sous bien peu de teuis.. 
Car dans ma chaumière - 
A moi garde enfensv 
ENSEMBLE. 



Zabi, "î 
Oui, mourrai, jefpêre: 
Après màHXfi' grands, 
Si quitte chaumière 
Sans petits enfans, 
Ahi pauvre père* 



Paul, et Virginie. 
Que je plains un père, 
Après. c4l malheurs ! 
Sa trifte carrière 
îFhiit dans les pleurs. 
Ah! pauvre père! 



* 
XXXV. 
AIR 

De Raoul de Créqui. 

Crexjui Chante. 

revoyais entre mes >br« f 
Mon Adèle toujours frdeHe, 
Mon père que mon cœur appelle» 
Avec mon fils fuivalc Tes pas. 

Adèle! Adèle!... 
Tétais heureux & toi fidelle. 
Mais les voilà toujours ces chaînes! 
J'habite encore cette Tour ; 

Avec le jour 

Îe renais à mes peines* 
frime du fort, je le fitfs-iaas tecw. 
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XXXVI. 
AIR 

Du Philosophe Imaginaire* 

Mufique de Mr. Paifielh. 

D Lisette Chante. 
U Ciel prudent & fage, 

{e n'eus pas en partage, 
Jn va rte & grand efprit, 
Mais j'en peut faire ufage f 
Malgré qu'il Toit petit, 
Car enfin à moirâge, 
On fait toujours ufage, 
De fon petit efprit. 
De la Phiiorophie , 
L'étalage m'ennuie • 
Elle eft toute bouffie , 
Elle eft toujours bouffie * 
Et fes grands mots fou vent, 
Ne font rien que du vent. Bit, 
Si la Philofophie 
Me rendait plus jolie -, 
L'art ferait important, 
Mais, tout fon art fou vent, 
N'ett rien qu*un peu de vent. 
Si le bonbeur du monde , 
Sur cet art là fe fonde, 
J*ita doute aflurement. D s 
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De la Philofopîe . 
y L'écalage m'ennuie, 
f Elle elr toute bouffie. 
De la Philofopbie, . 
L'étalage m'ennuie,, . 
Elle eft toujours - bouffie. Bis. 
L'art ferait important, \ 
Si la Philofopbie, 
Pouvait rendre jolie. 
Mais , tout fon art fouvent, 
N'eft rien qu'un pen du venu 
Si le bonheur du monde, : 
Sur un tel art fe fonde , 
J'en doute aflùrement, 
Oui, oui* j'en doute aflqrément, bis. 
J'en doute affurément. 

XXXVII. 
ARIETTE 

Du Baifer, o\i la Borne Fée. 

NAlamir Chante. 
On, je ne puis contenir ma fureur; 
Ingrate, perfide Zélie, 
Fhanor à mes yeux vous fupplie 

D'écouter fefc vœux, fon ardeur,- 
Sans que votre courroux éclate! 
Perfide, ingrate, 
Vous fouffrez que Phanor fe Mate 
De pouvoir toucher votre cœur! 
Ncjp,je ne puis contenir ma fureur. 
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X X X V I I I. 
AIR 

DU BON PERE. 



•V/Rdonnai moi d'quitterla vie* 

J'puis obéir, 
Màis, oublier ma douce amie, 

Plutôt mourir , 
Las! voyez ma douleur extrême! 
Il n'efi: moyen de i'appaiferf . 
Quand Y ne vois pas celle que faime, 
Pourquoi m* défendre d'y penfen Ms* 
Ordonna} moi d'quitter ia vie, 

J'puis obéir, 
Mais, oublier" ma douce «mie. 

Plutôt mourir, 3 foiU 
Faudra -t'il loin de ce village, 
Me chercher un autre féjour , 

{•ni gagnerions pas d'avantage, 
'ar- tout j'portcrions not* amour, Mt. 
Ordonnai moi d'quitter la vie , 

J 'puis obéir, 
lier ma douce amie, 



Bastien Chante. 




Plutôt mourir, sfoi*. 
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X X X I X. 
V A U D E V I LIE 
X)tf Mariage tf dntonU. 



JL/Es les premiers jours du printems ^ 
On voit fourire la Nature, 
L'ormeau fe boutonne & nos champs 
Se couvrent déjà de verdure. 
Le moineau franc fur nos buttions 
D'amour entonne le langage. 
Il eft des fleurs de toutes les faîfoitf, 
II- eû des amours de tout âge* 

M A T HUR I *N« 

Te compte quatre-vingt printems, 
Et d'amour mon cœur brûle encore* 

Mathukinb* 

Ta Mathurine en compte .autant, 
Et ta Mathurine t'adore. 
Les jeux gliflent fur les glaçons, 
Les ris profitent d'un orage. 
S'il eft des fleurs de toutes les faifons» 
U çfl des amours de tout &££• 



COXETTE. 
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T H E R E E* 

La Jeune lrïs dft-quèl f amour 
Nmime qu'un léger badinage, 
Gertrude foutkiu à Ton tour. 
Que Pamour ett un Dieu Fort fige; 
Chacune d'elle a Tes raiforts, 
Pour tenir un pareil langage. . 
S'il eft des fleur* de toutes les faifons» 
Il eft des plaifirs de tout âge. 

Antonio^ au &)b/k. 

Le tems feul itrûrlt les<ta1ens 9 
Aux bords quete Peimcffife awefe» 
On ceuille en awrcbant îupas l«nts f 
La riolette trvittt 4a* rofe. 
Ce nkft quMnftruits par vos leçons 
Qu'on peut mériter vos ftiffNges; 
Il eft des fleurs de toutes tes faifons>- 
U eft des talens de tout âge. 

Chœur General» , 

II eft dés fleurs de toutes les 'faifons , 
Il eft des talens^ de tout âjge. 
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XL. 
AIR 

De la Soirét Orageufe. 

Inès Chante. 

Il « eft des amufemens , 
Des, plaîGrs dans ta retraite, 
Des plaifirs bien différens, 
Et d'june gaité pârfefce; 

Colin • maillard , la climufette ; 

MJHe petits jeux ianocens. 

Ob! c'eft charmant pour une fille; 
Ityfeîs-, je«è fais pas pourquoi, 
Je n'aime point une grille. 
Çjure mon amant & moi. 

Deuxième Couplet. 

Ob ! cé iv'ed pas fans efpofr, 
Que tout bas le cœur foupire; 
Èn fecret, matin & foîr 
Aux échos on peut le dire, 
De tems en tems on peut s'écrire* 
Et fe rencontrer au parloir. 
Oh.' c'eft charmant, &c . 
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Troifième Couplet. 
Un Afgus s'oppofe en vain 
Au plaifir qu'Amour fait prendre; 
l\ en eft un bien certain, 
Qu'on ne fauroit nous défendre. 
On peut fe voir , on peut s'entendre 9 
On peut fe donner une main* 
Oh ! c'eft charmant , &c. 




X n. 

AIR 

Des Pommiers & le Moulin* 



Rose t te Chante. 

Etions • nous à l'ouvrage, 
Faut de fttdreflç & du courage ; 
Four rendre heureux ce bon Lucas, • 
Jettons , jettons fes fruits à bas. 
C'eft en vain qu'on efpêre 7 
Défunir à fon gré; 
Ma grand' fœur, laiï&z faire 
C'eft moi qui vous marierai* 

Comme je voua les gaule, 
Ah ! c'eft tout • à - fait .drôle. 
En voilà deux, en voilà trois , , 
J'en vois tomber quatre à la fois. 
Cçû envaûu qu'on efpère, &c» 
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X L M. 
A IR 

Dit Philofophe Imaginaire. 

Mufique de M. Paifiel/o. 
Càssandrb Chante. 
* APprenez qu'en ma famille. 
De tous tems le fçâvoir brille, 
Et la Doae Pétrdnftle, 
Sur ce joint eft bien ma fille , ^ 
Ou* , oui , bis. outre qu'elle eft bien gënftne, 
De taleûs elle fourmille, 
Un ignorant tèl que vous, 
Ne fera point fort ^poux, ih. 
D'iguorans vous feriez pôre fj 
ï\iis voyez où va l'affaire, j 

Où va l'affaire. 
Vos enfahs venant en âgf * 
De tftter du mariage* 
113 feraient dans quelque tenu » 
A leur tour des ignorais * 
Ainfi de cette manière, 
Ma fille, monHérUJèïe, 
Serait la pépinière, 
D'une race d'ignorifns. 
Belle affaires-belle affaire! 
L'ignorance , l'ignorence fur la Mrre 9 
Eû déjà trop ordinaire, 
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Sàtos que moi je coopère, 
A rendre ma fille mère 
D'une foule d'ignorant.. 

}e ne peut en confcience, 
e ne peut permettre ceae alliance, 
Ce ferait à la fcience, 
Indignement , indignement déroger. 
Pour l'honneur de Ja fçience, 
Vous n f y devez , vous n'y devez.paa fooger» 
D'ignorans vous feriez père, 
Puis voyez où va 1-affaire, 
Voyez donc où va l'affaire! 
Vos enfans venant en âge* 
De tâter du mariage, 
lis feraient dans quelque teins* 
.A leur tour des ignorons. $fu 
Apprenez qu*en ma fanrille, 
De tous tems»Wf.>le ty&t>\*rbrUleTsffîis* 
Et la dotfe , & la do»e 'Pétroaltte, * 
Sur ce point eft*bten tt&flHe, 
Outre qu'elte eft bien geïftllte, 
De talens elle fourmille. »>. 
Un ignorant tel que vcfu**, 
Ne fera point fon ëpeifx. Biu 
♦D'ignorans vous feriez ptêre , 
Pui* voyez, pois vfcy*z dû •WiVrBft*, 
Où va l'affaire, où va Wffirfre^ 
Voyez donc, voyez <k>n*coù n tflffafre. 
Ma fille mon héfitiétie, dis. 
Serait la pépinière, 
D'une foule d'ignorans, — 
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Belle affaire, belle affaire. 
L'ignorance fur la terre, 
Eft déjà trop ordinaire, 
Sans que moi je coôpère , 
A rendre ma fille mère, 
D'une foule d'ignorans. Bis. 
CefTez dom! d'y plus fonger, 
Ce ferait trop déroger, 
Trop déroger. Bis. 




X L I I I. 

, A I R 
Des Méprifes par Rejfemblanct* 

JLouison Chante. 
E veux rerter fille : 
Ou te donner pour Ipoux 
Un miliftire aimable & doux, 
Qui d'efprit pétille, 
Ah! fi j'étois en pareil cas, 

Îe ne dirorç peuc.étre pas : 
e veux refter fille , 
> iens ; examine un peu le mien. 
"Regardes 3 voilà fon maintien* 
Et quand il, babille, 
C'eft en riant comme un nigaud. 
Non i non , c'eft bien mon dernier mol > 
Je veux reffcr fille. 
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X L I V. 
ROMANC 

r DU BON PERE. 

Jacquot Chante. 

V^Uand PMagifter me dît Jac<juor r 

Mon bon amt faut être fage, 
Le jeu n' doit v'nir qu'après l'ouvrage, 
étudions*, j'ne êifons mot ; 
a récompense que fefpdre» 
Suffit pour fout'nir not* ardeur» 
Et j'travaîllons de tout not* cœur, 
Pour avoir l'plaifir d'ne rien faire, bis. 

Deuxième Couplet. 

Si quelque fois j'ons du chagrin , 
Quand on m'punit pour l'écriture, 
Vient un congé, v'ià que je m^aflure, 
Et j'faifon mieux le lendemain; 
La récompense que j'efpère, 
Suffit potar fout'nir not* ardeur; 
Et j'travaîllons de tout not' cœur, Afo < 
Pour avoir l'plaiûr d'ae rien fm^è/s. 
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X L V. 



Le Secret de la. Comédie. 

Air : Des Billets Doux 9 ou On doit 
foixante mille franc* 

H/Ife, éloignons • nous du hameau; 
Il efl arrivé du nouveau, 

Et je veux t'en inftfuire. 
Life eft timide, elle héfita, 
Tremblante 9 enfin , elle accepta f 

Et fe laiflà-conduire. 

Ils «laflîrent fous un ormeau. 
Et de fuite le Jouvenceau 

Lui conta Ton martyre. 
Colin peignait le fenthntnt 
D'un air fi doux & fi charmant! 

Il vit Life foiriire. 

Il pteod & lui battà fa main 
Que Life retiroit en vain; 

A peine s'il refpire. 
Mais un mouvement du «îwidrotr, 
Le nnimu & loi rend l'e/proir : 

Voilà «qufelleioupire. 
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Ah! Life ton cœur te trahit, 
Par grâce, écoute ce qu'il dit * 

Sens le mien qui ^palpite. 
Reçois, ma chère, ce baifer, 
Un mot, & tu vas appaifer 

Le trouble qui m'agite* 

Il faifoit grand jour & fort chaud f 
Tous deux fe lèvent autfî-tôt, • 

Pleins d'un tendre délire : 
Ils cherchent le fombre & le frais; 
Quelqu'autre chofe encore. mail» 

Il ne faut pas tout dire. 



XL V I. 
AIR 

Du Philosophe Imaginaire. 

Mufique de Mr. Paifiélh. 
Lelio Chanté. 



J'Ai fçu joindre à la $fence f 
Le flambeau de l'expérience; 
Je lis dans l'avenir , 
Oàî, }e lis dans l'avenir, 

Je lis fort bien dans tavaubv 
écoutez ma Prophétie, 
Vous la Terrez accomplie, 
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Au moins c'eft mon défir, 
Ceft la mon plus grand deûr: 
On médite une affaire, 
Où voui êtes contraire, 
Mais dont la fin j'efpèrë, 
Vous faura peut-être plaire, bit. 
Et t faire à d'autre piaifir. Bis. 
J'af bien d'autres connaiflances , 
Que j'applique aux ci r confiances 
Et fuivant l'occafion, .* 
Socrate, Anaxagore, 
f)iogène, Pitbagore, / 
Démofthène, Platon, 
<PIutarque, Cicéron , 
Et cane d'autres encore* 
En ont fçu moins que moi, 
Je vous en donne ma Foi. 
Socrate , Anaxagore , 
Diogène, Pitbagore, 
fiémofthêne, Platorf, 
Plutarque , Cicéron , 
En ont fçu bien moins que moiV 

Îai fçu joindre à fçience, 
e flambeau d'expérience, bis* 
Je lis dans l'avenir, biu 
Oui, oui, je lis bien dans l'avenir 9 
Oui , oui , fans vous mentir , 
Je lis foire bien dans l'avenir , hit* 
Sans vqu* mentir. 3 -fais** 



Digitized by Google 



(57> 




X L V I i. 
Al R ' 



De la Soirée Orageufe* 

Georgino Chante. 

"Vous me plaignez, ma tendre amie/ 
Quels foins couchans ? que de bonté 1 
Que mon deftin doit faire envie! 
Quelle douce félicité ) 
Ah ! que la fortune inhumaine 
A et prix me fafle fouffrir ! 
Ttë n'aurai jamais tant de peine . 
Qu'en ce moment j'ai .de plaiftr. 

Un feul regard de mon amie, 
Un feul baifer fur cette main , 
Contre tous les maux de la vie 
Ceft un remède fouverain. 
Ah! que la fortune inhumaine , &e. 
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•X L VI I I. 
A R LE T T E 

Du Baifer, ou la Bonne Fée. 



J"^ Zelw Cbnnte. 



£ zéphir amoureux de la rofe nouvelle 
Ne quitte, pins -cettfe £haraiante Beur; 
R verte 4kns cefle autour d'elle , 
Tant qu'il modère Ton ardeur;; 
La rtffepour lui renouvelle, 
Et Ton éclat &„fa fraîcheur. 
Mais s'il devient téméraire* 
Et que cédant à (on iranfpoK, 
Il agite la fieur légère, 
Il Peffeuille, il caufc û mort. 



o 



X L I X. 
CHŒUR GÉNÉRAL 
De Raoul de Criqui. 



Jour heureux tniltç fois! 
O jour d'ivreffël 
Jour d'allégreffe, 
Unifions nos cœurs & nos voix* 
Chantons ie fortuné retour 
D'un héros , d'un guerrier fidelle# 
A la gloire, à Pamour, 
AinG qu'à fa belle. 
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AIR 

Du PMfofipke imaginaire. 

Muïique de Mr. &ûfkth. 
Pbtrcnill-e Cbatfte. 

S'il efttel que feVenfe; 

Luuaour^oairla fçfence, 

Vainora k répugnance , 

Qu'il pourrait nrtnfpirer; 

Si-tôt qy'il va .paraîtra, 

Te le prendrais 'pour tastître* 

Pçés de lui )e vwHC^ôwe^ 

San CelTe à l'admirer; 

Cher objet.quî m?enflame>, 

Ah! fi c'efttoi ma fia me f 
v Arec îpeiœ eti ^iribn Mm , 
x Pourra fe reflerrer» 

SU eft td que je petite» 

L r amo«r ipomr la fçience , 

Vaincra te répugnance, 

Qu'il pourrait minfpirer; 

Si-tôt qu'il va paraître , 

Îe le prendrai pour maître, 
>rez de lui je veux être , 
Saqs ceflM l'admirer, bit. 
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Cher objet qui m'enflame , 
Ah! fi c»eft coi ma Éame, 
Avec peine en mon ame, ? , . 
Pourra fe reflerrer. y fU 

Îe me ppopofe, 
>'être fans cefle k l'admfrer, 
c Sans cefle, fans cefle à l'adorer. 

Îemepropofe, 
)*écre fans cefle à l'admirer, 
Saiïs cefle , fans ceffe à l'admirer, 
Sans cefle à l'admirer. Bis. 



L I. 

ARIETTE 
Du Mariage $ Antonio. 

Colette Chante. 

'Ue ce chapeau, dont je pare ta tête, 
Ma fœur, ma fœur, 
Soit 1e gage de ton bonheur ; 
C'eft l'amitié qui te l'apprête, 
Il eft le prix de la candeur. 

On die qu'à la Ville 
L'intérêt en place mille, 
Qui fe, flécrillent en un jour; 
Mais au Hameau , mais au Village, 
Le chapeau du Mariage 
Eft la couronne de l'amour* 
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LU. 
. AIR 

Des Pommiers & le Mo'ulift. 

Mathurin Chante. -) 
\ le beau tems f ahi le beau jour* 
Les moulons & la verdure, 
Tout nous rie dans la nature s 
Et roue nous die tour- à - cour 9 
Rien n'eft beau , comme un beau jour* 

Le foir, on chante aflîs fur la fougère : 

£c nos bergers répètent entreux : 

A l'exemple de ton père , 

Sois fidèle à ta bergère; 

Ne quitte point ta chaumière» 

Cultive ton coin de terre , 

C'eft le moyen d'être heureux» 

'Lui. 

v AIR 
Du Philofophe Imaginaire, > 

Mufique de Mr# Paifiello. . * 

U Lisette Chante 
Ne femme n> que faire, 
De connaître là Grammaire, 
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Rudiment, ni Diétioqnatee, < 
Ne montrent pas l'art de plaire^ 
Ceft le feul point néceflaire r 
A des femmes de vingt ans» 
Le relia n'importe guère; 
Demandez aux jeunes gens» 
Quand deux beaux yedx fa vent plaire* 
Us font bien aflez fa vans 3 

Je fuis dans l'âge déplaire,, 
e veux employer mon tems # 
A me faire , à me faire mille amans, 
A faire [ mille ] 7 fois. & mille amans* 
Si mes yeux ont l'art de plaire, 
Ils feront afîez fa vans, 
Demandez aux jeunes gens, bis. 
Chanter, danfer, rire & plaire , 
Ceft ce qu'il faut à vingt ans * 
Peut on avoir d'autre affaire, 
Lorfqu'on eft dans fon printems» 
Une femme n'a que faire, 
De connaître la Grammaire , 
Rudiment, Dictionnaire, 
Ne montrent pas Part de plaire, 
Danfer , chanter , rire , & faire mille , Se 

mille, & mille amans 
Ceft ce qu'il faut k vingt* ans t 
Peut on avoir d'autre affaire , 
Lorfqu'on eft dans fon printems. 4 fik* 
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L I V. 

CHŒUR et VAUDEVILLE 
Ite FHeureufe btconfêquence. 



v^Hamons tous foo .bonheur extrême » 
D'Amant volage par fyftéme, 
Il deviendra fidèle époux, 
A l'artifice le plus doux» 
Il doit la main de ce qu'il aime. 
N*eft pas qui veut trompé de même» 



D'après ce qui vient d'arriver, 
Je réfléchis, en homme fage, 
Qu'un vieillard doit toujours trouver 
La beauté four de à Ton hommage. 
Oui , quand nous fommes affez fous 
Pour brûler de flamme amoureufe; 
C'eft une iuconféquence à nous; 
Mais rien ne peut la rendre beureufe. 



Dans ce beau jour, moi, pour tout bien, 
[e ne demande pas grand* chofe : 
Puifqo'il ne te fert plus de rien, 
Fai>moi donner le nom de Rofe. 

Ee fais vœu d'être, comme toi , 
>ouce, tendre & laborieufe* 
Z'edt une iuconféquence à moi, ' 
2«î deviendra peut-être heureafe. 




Le Bailli. 



S i m o N E T T E. 
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S I M O N ft f , 

I* t'appeîlols tiia chère foeur, 
cela fans ce compromettre. 
Mais à tout feigneur tout honneur; , 
Je ne' peu* plus raé le permettre. 
Au lieu de vous, fi je dis toi, 
N'en, prends pas une humèur fàcheufe s 
C'eft une inconféquence à mol; 
Mais, pour mon cœur, elle eft heoreufe* 

Julie, au Public. 
L'auteur, qui s*e(l vu fréquemment 
Enhardir par votre indulgence, 
Voudroit, fans doute, en ce moment. 
Obtenir môme réçompenfe : 
Il a toujours de votre appui 
I/efpérance la plus flatteufe; 
Ceft une inconféquence à lui ; 
Mais vous pouvez la rendre heureufè# 

Chœur. 
Quel auteur ne refte en chemin, 
Du moment qu'on le décourage? 
Mais s'il obtient votre fuffrage , 
Meilleurs , ce n'eft jamais en vain , 
Et demain , demain il s'engage 
A meure un autre ouvrage en train. 

Oui ; pour refrein , 
A revenir il vous engage. 
Mais accueillez ce'fofr l'ouvrage » 
Et demain ; 
Ce foir & demain , 
Et demain. 

FIN.. 
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AIR 

î)e Raoul Barbe Èkue. 

Il n'eft plus de malheurs f 
Le ciel à nos cœurs t 

Efune nouvelle fleur, 
Promet la faveur* 
Après des* inlhtns d'orage , 
Un ciel pur & fans nuage, 

Fait oublier (à rigueur. 
Fille de Zéphir & de Flore , 
Trois fleurs ont orné ce jardiu » g 

Mais un (buffle malin , 

A fini leur deftin , 
Le ciel nous fourit encore. 
Notre Reine eft la belle Ifaure; 
Trois ^fleurs n'ont brillé qu'un inrtant f 
Un plus grand bonheur vous attend ; 
Trois fleurs n'ont brillé qu'un inftant, 
Ifa Pi** 5 grand bonheur vous attend* 

^ D Bis. 
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L. LVI. 

Al R 

De Camille , ou le Souterrain. 

N^Otre Meunier chargé d'argent, 

S'en alloit au village, 

Via q*tout-à*xoup , v'ia qu'îl entend 

Un grand bruit dans ffeuillage. 

Notre Meunier, notre Meunier, 
N'manque pas d'cœur; 

On dit pourtant qu'il eut grand peur. 
Amis, fi vous voulez, fi vous voulez m'en croire, 
N'allez pas (Ws.) dans la forêt noire. 

Loutre Jour la jeune Ifabeau* 

Se promenant ieulette , 

Elle revint fâns Ton anneau 

lt fans fa colerette, (Jbin) 
Notre Ifabeau ibis ) n'manque pas d'cœur, 

Mais que faire contre un voleur* 

Belles , fi vous voulez m'en croire , 

N'allez pas (£ft.) dans la forôt noire * 
Hier au foir dans un chemin creux 
Tout feul je m'achemine, 
T'entends comme un cri douloureux 
D'queuq'zun qu'on affaffine. (ouf.') 
le vois parôître l'ombre de feu notre pafteur. 
J te m'écrie d'une voix à faire peur, 
Amis, fi tu fais bien & fi tu veux m'en croire 
Ne r'vlena pas [Jfr] de la forôt noire. 
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AIR 

{De VHiftoire Univerfelle. 

J?Rends.y ben gard' , p'tit' fille, 
Difoit PMagifter à Fanchon, 

Tant pus on eft gentille , 
Tant pus fane s'défier d'un garçon; 
Mais Fanchon fburit» 
Puis elle dit 2 
Bien fin fera 
Qui m'attrapera ; 
Oh! nous connoiflbns ces cours «là. 
Oui • da , 
Bien fin fera, 
Qui m*attrapera ; 
Oh! nous connoifibns ces toM>Hu t . 
Bien fin fera , &c. 

Colinet, qu'a l'cœur tendre, 
Un jour qu'aile étoit feule au bois, 
S'en vint pour la furprendre ; . . • 
Fanchon le vit en tapîifois. 

Monfieu', j'vous vois bietr» 

Mais ça n'fait rien ; . . # 
Bien fin fera , &Cé 

DS 
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Colla pue rien n'empêche* 
R'perd pas fon tems à barguiner* 

' Fanchon fait la revêche . . . 
Mais H fallut bien tout pardonner..* 
Le p-tit Dieu d'amour 
Lui dit à Ton tour : 
.Bien fin fera, &c. 



L V I I L 
A I R 

Des Memchmes Grecs. 



I ^Enfant qtfon adore à Cythère, 
Certain foir qu'il boudoit fa mère» 
Pour l'intriguer , part en fecret , 

£t fe cache au fond d'un bofquet. 

De fon abfence, bis. 
Hébé pallit, elle promit. 
D'avoir un peu de complaifcnce 
Pour qui le f endroit à fa Cour. 
Savez»vous ce que fit l'amour f Mu 

Il vint chercher Mu 

La récompenfe* 
Savez* vous ce que fie l'amour? Mu 

II vint chercher (JH$) 1a récompenfe. ifiiu 



m 





Digitized by 



Google 




LIX. 
AIR 

JDe Paul G? Virginie. 



Virginie. 

D £ ta main m cueille le fruit. 
Et je le mets dans la mienne» 
Reçois le balfer promis , 
Pour te payer ta peine. 
Paul. 
Comme ça n'ert pas bien » 
Le vent l'emporte & je n'ai rien, 

Virginie. 
Paul j'en apperçois ici, 
Je te promets d'avance 
I>éux baifers pour celle-cî. 

Paul. ? 
Bon , f aurai ma récompenfe. Bit» 
Et je la prendrai ft bien , 
Que le vent n'en aura rien. Bis. 

J'ai tout moiffbnné, je crois, 
le vais roffrirja dernière, 
Ma fœur, reçois»la de moi 
D'une plus douce manière* Biu 
Celui-là je le tiens bien : 
Le ventre crois» n'en aura rien Bis% 

D 3 
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AI R 

-D* Berceau d'Henri IF. 



X Ourquoi n'âî.je encor que treize ans. 
J'aimerois fi bien les fillettes; 
A les chercher au- bois feuïettes, 
Je paflè mes plus doux.inftans; 
Et fi quelquMne fous l'ombrage 
Me preffe dans fes bras charmans t 
Sans trorç favoir pourquoi j'enrage 
De n'avour encor que treize ans» Btu 

tyn jour dans nu riant verger^ 
Je trouve Life qui fomraeille; 
Soudain ma bouché la réveille r . 
En lui volant un doux bailèr : 
Tout en paroiffant fe défendre tl 
Ses yeux , du vol allez contens 9 
Sembloient me dire d'un air tendre, 
Pourquoi n'avez-vous qtfe treize ans?? 
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L X I. 
ARIETTE 

D* l'Hiftoire Wverfelle. 



JL/Ans mon cœur j'ai pris ma leçon * 
Ma raifon n'eft qne la nature; - 
Jfc ne connois pas le bon ion 
Qui s'amufe de Hmpo.fture. . . 
Quand je vois un fidèle amant» 
Dupe de la beauté qu'il aime, 
Ma furprife eft d'abord extrême; 
Mais je me râffure en difant : biu 
„ C'efl Fufage apparemment, bis* 

Ne pouvant juger de Paris, 
Le Magifler de mon village 
M'avoit dit que par tout pays, 
On prifoic une fille fage... 
Mais chez nous par plus d'un amant 
Je vois perfiffler la fagefle, 
Se faire un jeu de la tendrefle.. . 
Jé dis alors tout bonnement : bis. 
„ C'eft l'ufage apparemment, bis» 
„ C'eft l'ufage apparemment, bis. 
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L X I I. 
A I R 

V Amant Sculpteur. 

Le Vieillard Chante. 



J E ne fuis plus dans l'âge l'heureux 
Où j'hutninifois les cruelles ; 

{e fais trop que de blancs cheveux 
Je font pas faits pour plaire aux belles : 
Mais fans avoir les feux brillans 
Donc le cœur de mon fil$ pétille , 
Je puis encore à foixante ans 
Chercher le* plaifirs en fômifle; 
Je puis encore à foixante ans 
Chercher les plalfirs en famille. 

Oui que mon fils, pour fou bonheur r 
Prenne femme fenfible & fage*, 
Leurs foins touchans, leur vive ardeur».. 
lVIe rappelleront mon jeune âge, 
Et l'on dira : dans fon printems» 
Si Pyrande fut un bon drille». 
II fut encore à foixante ans ». 
Trouver les plaifirs en famille* 
Il fut encore à foixante ans. 
Trouver les plaifirs en famille. 
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L X I I I. 
A I R 

De Raoul Barbe Bleue. 



Fera le malheur de ma vie; 
Que de regrets fera fuivie 
La raifon qui fait le bannir. 

Vergi, Vergi, 
Tu fais le malheur de ma vie. 
Vergi, 

Devions.nous brifer ce lien , 
Ce noeud f cette union fhchêre, 
Mais non, cherchons à nous diftraire, 
Sinon, mais ce lieu folitaire, 
Ferois.je mal, ferois-je bien? bis. 
Bon , c'eft fans doute une chimère, 

Une chimère* 
Et G je pouvois lui déplaire , 
M'auroiwl laiffié le moyen , 
Le«noyen de me farîsfaire? 
Mais comment fauroit.il ce myftéref j 

Cette clef, 
Cette clef, ce lieu folitaire, 
A mon époux n'en dira rien , biu 

N'en dira rien. 
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L X I V. 
AI R 



De Camille, ou le Souterrain* 

O N nous dit que dans l'mariage 
On peut efpérer d'heureu* jours ; 
Qu'il eft ben queuq' moment d'orage , 
Mais q'par bonheur ceux-là font courts*- 
Dam'. 1 dam'! dam'! ça s'peut bien! 
Dam'! dam'! dam'! j'n'en favons.rién. 
Mais fur ça, fur ça faudra faire 
Tout comme a fait [ter*~\ ma mère» 
On nous dit que dans l'mariage 
Plus d'un époux d'vient inconftant ; » 
Q»fl Monfieu s'avife d'ét' volage, 
Madame doit en faire autant* 
Dam'! dam' * dam'! ça s'peut bien! 
Dam»! dam'l dam'! j'n'en favons rien* 
Mais fur ça faut bien encor faire 
Tout corn' a fait ma mère. 

Te m'fouviens, je m'fouviens qu'mon père 
Souvent la grondoit fa pijié, 
£t qu'alors ell' tout au contraire , 
K'lui répondoit qu'par dl'amkié : 
Dam'!<iam'! dam'l fana doute, c'eft bien» 

Sam'! dam*! je n'Wamons rien; 
lais fur ça je n'promets pas d'faire 
Xout corn* a. fait [ter,] ma mère» 
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h XV. 
AIR 

De Paul & Virginie* 



JF Atigué de- fi longue route, 
Avant gravi fur ces rochers , 
La faim vous tourmente fans doute r> 
OffreS'lui fruit de nos vergers ; fos* 
Enfeignes à ton ame bonne 
A foulager, c'eft la fervir, 
Tu fais trop que la main qui donne» , , 
Pour le cœur achète un plaifir. dis. 

Z A B U 

Oh! fruits à vous, comme ils font doux» biu 
Fraîcheur & goût me rend la vie; bis. 
Allois bientôt mourir fans vous : biu 
Merci blanc -, merci toi joli. 

Paul et Virginie. . 



Oh ! oh ! oh ! nous éprouvons aujourd'hui , 
Bon noir, [bis] en vous offrant du notre, v 
Que le plus heureux eft celui 
Qui peut donner fes fruits à l'autre, Ks. 



P A U L. 
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L X V I. 
ARIETTE 

De PHiftoire UmverfiUe.. 



V^Ela ne m'épouvante pas, 
Sans éclater la foudre gronde, 
On marche toujours pas à pas, 
En avançant vers l'autre monde; 
On voit fouvent un malheureux, 
Las du tourment qui le dévore, 
Dans plus d'im accès furieux, 
Prêt à nous faire Tes adieux..* 
Ce .malheureux-Ià [bis'} vit encore, BtU 

Oh! j'ai connu depuis quinze an* 
Que je refte dans ce village , 
Bien des voyageurs mécontet», 
Prêts à faire le grand voyage* 
Mes yeux ont vu de toute parf , 
Pour finir un fort qu'on déplore , 
Piufieurs mains tenant le poignard , 
Vouloient frapper fans nul retard. 
Tout ce monde«là vit encore. Bis» 
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LE RENDEZ-FOUS 

NOCTURN E, 
SÇ EN E LTR-i £ £7 fi, 

' v * 

l'A m a n t. 
Air-: Bon foir, ma jeune 9 &c. 

*V\ens l raor ma cfîarman te , amie ! 
Il eft minuit : Pamour t'attend;^/*.) 
L'amour endort la jaloufie; 
De ton bonheur . • • 
De. ton bonheur voici l'inftant. (bis.y 
Triompher de ta réfiflance» 
G*eft pour mon cœur un bien fi.doox! '(bis)* 
Viens , viens combter mon . efpérance , 

Ne nMn^tie pas ... . 
de manque pas au reudez»vous. O"*0 

Aik : Daignez écouter P Amant 9 & c< • 

Tu ne viens pas! déjà la nuit s'avance, 
Tu ne viens pas, & j!ai reçu ta foi! 
A ma^tendreflè, à mon impatience, 
Qu'il tarde , hélas ! de le voir près de moi. bis. . 
Air : De f infiant qu'on nous mit en ménage* 
O ciel! d'un amant vif & tendre, 
Peux- eu concevoir le tourment?. 
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Sais-tu qu'il eft affreux d'attendre ,* 
S'il faut attendre vainement? 

Mais viens donc , 
Mais viens donc, qui t'arrête encore f 

As-tu perdu le fouvenir 

JDu fidèle objet qui t'adore. 

Et qui te garde le plaifirf 

Air : Tandis que tout fommeille* 

Tandis que tout fommeille, 
Profite de limitant ...... 

Mais quoi! . ... de ton amant: 

Ta voix frappe l'oreille ! . . • • 

Eft-ce bien toi? 

OuU je te voi.... 
Tu traverses la plaine. 

[Jlpafe un lièvre] 
G fort jaloux qui de mon cœur 
Te plais à prolonger l'erreur! 
Conçois quel excès de douleur 
Si mon attente eft vaine ! 

Al* s Des billets doux , ou on doit foixmnte 
mille francs* 

Tout mes défirs font fuperflus , 
C'en eft fait , je ne compte plus 
Sur ta foi, fur tes charmes; 
Quelqu'un, jaloux- de tes appas, 
Auroit-il retardé tes pas,, 
£t comblé mou attente,* 
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Îuzettb, arrwanti 

Air : Réfilie-moi , belle Afpafie , 

Où Aiis-je? hélas! & quelle tranfei' 
Mon trouble croie à chaque pas, 
Seul témoin de mon embarras ; . 
Amour, foutiens ma défaillance/ 
Ma voix t'implore»t-elle en vain? 
Ton flambeau ne doit-il plus luire? 
C'eft toi qui m'a mife en chemin, 
Ceff donc à toi de me conduire, biu 

L*a> m a n t , à voix- baffe* 
Air : Je chérirai mon Ifmène. 
Eflf-ce toi qui viens, ma reine, 
Calmer enfin ton berger f 
Suzette,^ voix baffe.. 
C»eft moi que l'Amour amène,, 
Moi qui brave îé danger* , 
DUO. 



SUZETTE. 

Prends pitié de ma foi r 

bleue, 
Guide moi dans ce 

féjour!.... 
Amour / amour J 
Il faut toute ma ten* 

drefle , 
Pour ufer d'uu tel dé^ 

tous. 



L'amant. 
Quelle douceur,quelfe; 

ivrefl'e I 
Je te vois dans ce fé* 

jour, 
Amour * AmouM 
Vois la nuit- pour mai 

tendrefle 
Se changer enunbea*. 

jour. . 
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L*Â M* A N T# 

Air : Qftltfi ^ux 9 qiïilefl cbarmsntl 

Tout eft dit, raflure toi, 
Te voilà feule* auprès de mojl 

Ici, comme en un coin, 

Nous feront bien ieia> 
De tout témoins 

Ma chère Suzette, 
Ah! quel plaifir; quand fur rherbette 

Un couple amoureux 
Sent les feux 

D'une ardeur fecretteV. •* 

Sur ce trône de gazon , 
L'amour veut placer ma Suzoa. 

Rafraîchis la beauté, 

Sers la volupté , 

Lk enebante* 

LES MARIS JALOUX. 

Ai a : De Sainte» Geneviève. 

^^Aris jaloux, qui fans raifoa» 
Tenez vos femmes en prifon , 

Quelle mouche vous pique; 
Savez-vous , grâce à leurs appas , 
Ce- qu'il arrive' en pareil' cas-: 

Ceft qu'on vous fait; bis. 
CTert qu'on vous fait la nique* 
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^Enfermer fa tendre moitié 
Sans de Tes pleurs avoir pitié* 

Le trait e(l malhonnête; 
Si quelqu'un a fu la coucher» - 
Par-là croyez#vous empêcher 

De faire fa bis. 
De faire fa conquête* 

<2fue font ces grilles , ces verrou*, 
Pauvre gens , quoi donc , auriez-voos 

*La cervelle troublée f 
Vous veillez envain nuit & jour; 
Elle eft inftruite par l'amour 

A prendre fa bis. 
A prendre fa volée* 

Dites qu'avons «nous de fufpeét? 
Meilleurs , d'où vient qu'à notre afpeft 

Vous faites la grimace ? 
Paudroit-il pas, jolis bijoux* 
Devenir amoureux de vous ? 

Ah; 6, fi, fi. bis. 
Ah ! finifiez de grâce? 

Maris , ne faites plus les fots , 
Dans vos façons, dans vos propos 

Montrez* vous bons apôtres , 
Foumiffez toujours, croyez-moi, 
Aigrettes & panaches , fans quoi..* 

Cri vous en four..* Vous en fournit* 
Vous en fournira d'autres* 
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Coiïteritement paffe Richelle. 

A ir : Ce fut par la fautt du fort. 

UN Chevalier vient l'autre jour 
Sans façon m'offrir fa fortune t 
En m'appellant fon cher amour , 
.Son petit cœur, fa belle brune. 
Ueau Monfieur, lui dis*je, à Lucas 

{e garde toute ma tendreffe , 
>our vous je ne changerai pa&- 
Contentement paffe richefTe» 
Un baifer qui vient de Lucas» * 
A vos écus je le préfère. 
Eh ! qu'aide befoin de ducats* 
Sans eux à Lucas j'ai fu plaire ; 
Non , rien n'eft fi doux que fa voix. 
Quand il m'appelle fa Maîtrefle; 
Monfieur je m'en jieus à mon choix; 
Contentement parie richeffei 
Hier , Lucas, pour m'époufer , 
Vient me demander à ma mère , 
Dame Alix, dit-il , faut penfer 
A marier votre Bergère.; 
Depuis long^tems jTis font amant, ' 
J'onspour elle un fond de tendreffe, 
D*l époufer j'vous faifons l'ferment! 
ContentcmeiK paffe richeffe. 
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'Luca$ y attendez quelque ten»., 
Lui die ma mère; Madelonne 
Eft: trop jeune pour les amans; 
Dans deux moiflfons je vous la donné» 
Nous vivons comme deux époux» 
Tant nôus comptons fur fa prome(Te# 
Ah ! M on fi eux , que mon fort eft doux? 
Contentement .pafle richefle. 

LE NOUVEAU MONDE, 
Ou le Mafque de Vérité , 

Par Monfieur Roulland. 
A i R : àvea les jeux dans le Pillage. 

ON ne reconnaît plus le monde , , 
Il agit par légèreté , 
Sur un rien notre cœur fe fonde, 
11 n'eft,plus de fmcérité. 
Maintenant bravant la critique. 
Chacun s'occupe de plaifirs , 
Chez les femmes plus de phifique^ 
L'homme n'a que jde vain* déûrs. Mu 
Le plus fot fait nous faire rire* 
fin tous lieux jl eft admiré , 
Qu'importe s'il ne fait pas lire* 
S'il eft riche il eft defiré. 
Son orgueil le rend adorable» 
Plus d'un flatteur lui fait la cour, 
Ceft toujours un cœur deteftable, 
Qui brife le temple d'amour, èiu 
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!/tiororoe le plus mfupportabtej, 

Eft félon moi le parvenu, 
il ne refpire que la table , 
Chez lui le fat eft bien venu. 

On ne s'arrête jqu'au coftume, 
C'eft la manière de juger, 
On m'ëprife l'homme de plume, 
A fe taire on fait l'obliger. 
La vertu n'eft plus qu'en peinture, 
Et l'on voit tous nos beaux efprits, 
Outrager la fiinple nature, 
Publiant leurs mauvais écrits* bit. 
On ne parie que par emblème, 
£t le menfonge eft du bon ton, 
L'ignorant par un faux fyftéme, 
Sait accréditer fon -diâoji, 
Plus d'amis, plus de confiance. 
L'époux de fa douce moitié, , 
Chaque jour eft en méfiance, 
Et dupe de fon amitié. bis» 

Sur l'article de la morale? 
Le fage parait ennuyeux, 
Sans cefle nouvelle cabale , 
Le vice charme tous les yeux, 
Ce n'eft pas vous en faire accroire 
Plus d'un portrait neftpas flatté, 
De chacun j'ai tracé THiftoire, 
Sous le mafque de Vérité, bis. 

FIN. 
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ADJONCTION 

ù VAlmanach Ambigu-Chantant + 
contenant F Hebdomadaire des 
v Dames de Paris ? ou Recueil 
lyrique pour les cinquante-deux 
Semaines de l'Année, par Mr. 
Gallois. , Habitant de Paris. 

Première Semaine. 
L'H 1 V E R. 
AiR : Je P ai planté 9 je l'ai vu naître. 



KJ N deuil affreux couvre la terre. 
Dans nos bois , les trilles oifeaux 
Déjà ne peuvent plus fe plaire. 
Ils ont quitté les arbrifleaux. 

Dans les trous d'une roche creufe p 
Endurant la foif & là faim , 
De leur carrière langoureufe, 
Souffrants ils attendent la fin. 
Dé la nature languifTaute, 
Sous les chaînes d'un dur hiver , 
Je vois l'image reffemblante 
De l'homme en proie à cent revers» 
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Sur lui , la fortune légère, 
Lafle de répandre fes oiens* 
De la plus affreafe mifôre. 
Le fatc gémir fous les liens* 

Tendres amants , quand de vos belles 
Vos feux ne flattent plus les goûts, 
De rigueurs tout auffi cruelles 9 
Alors vous reflentez les coups. 

A ce revers de la nature, 
Le fage toujours préparé, 
S'attend toujours , & s'il l'endure, 
Son cœur n'eft pas moins afTuré« 

Que ton inftinft, fage hirondelle, 
Quand Flore fait place aux hivers, 
A Phomme ferve de modèle : 
Comme elle fuyons les revers. 

Seconde Semaine. 
LES PLAISIRS DE L'RIVER. 
Air: Avec les jeu» dans le village. 

D £ tfhiver f ai peint la difgrace, 
A préfent difons fes plaifirs. 
Un in fiant de bonheur l'efface. 
L'hiver fait combler maints dèfirs. 
Si des fleurs & de la verdure, 
Nous n'y goûtons point les douceur*, 
L'amour fe joint à la nature, 
four nous combler de fes faveurs. 
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Armé dmtï patin fur la glace» # 
XJuoi de pins doux que de counr t 
Mais fur la gliffante furface 
Le tout eft de fe bien tenir. 
De la Faveur c'eft bien l'image : 
*Qui la ménage ra grands pas; 
<|ui la néglige tfeft pas fage; 
Il tombe & ne remonte pas» 
Les feftfoSi les jeux & la danfe. 
Charment Pennui de la faifon. 
L,eur agrément contrebalance 
L'ennui de garder la maifon. 
De ces plaifirs, avec fagefle, 
Heureux qui fait toujours ufer î 
Celui qui veut jouir fans <:eïTe 
De rien ne doit pas abufer. 



Troifième Semaine. 

AVIS AUX JEUNES DEMOISELLES. 
Ai R : Apt* le cours beureux. 

Q^Ue fert que par vos traits 
Vous puiflîez nous f^dulrel 
Çet éclat, ces attraits. 
Vous perdront à jamais* 
Par un bruyant délire 
Vous captiver des fous; 
11 faut un autre empire 
Pour vous» 

E a 
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De ce teint délicat , 
Cette fraîcher naiflànte, 
Modèle a plus d'éclat 
Qn en fait plus d'état, 
Et vos charmes augmentent 
Les cachant à nos yeux, 
La pudeur eft puiflatne 
Plus qu'eux. 

Comme rofe au primeras 
Vous brillerez fans ceffe, 
Beauté fage à quinze ans 
Eft Wionneur de fon tems. 
Tout en elle intérefle, 
Son fouris , fes langueurs 9 
Enfin c'eft la déefle 
Des cœurs* 



Quatrième Semaine. 

LE NID DES AMOURS. 
AiR : Je contwîs un berger difcreU 

I >Es petits oîfeaux, dans nos champs, 

Font nids de toute efpèce; 
Mais au cœur de fille à feize ans 

Amours nichent fans celTe. 
En elle cet eflain formé 

Y pullule & fourmille ; 
Quoique dans la coque enfermé » 

11 engendre famille. 
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Cinquième Semaine. 
PORTRAIT D'UNE JEUNE FILLE. 
, .Air : Je fuis Lindor. 

DAns /es beaux yeux , le cendre amour 
foupire. 

Son front eft le trône de la candeur. 
Tout nous annonce la paix, de fou cœur. 
Et fur fa bouche eft le charmant fourire. 

Son fein nattant eft le charmant aflle 
Où réfide la douce volupté. 
Des grâces» c'eft la noble majefté, 
Et du bonheur la retraite tranquille. 

Soit qu'elle parle, ou même qu'elle chante» 
Rien n'eft fi doux, fi tendre que fa voix. 
Elle range tous les cœurs fous fes loix. 
Et fon efprit & fon humeur enchante. 

Que pour remplir fa douce deftinée, 
De fon amant elle fsfle un épodx. 
Afin de former des noeuds aufli doux, 
L'amour faura fe joindre à Phyménée. 

Sixième Semaine ê 

L'AMITIÉ VAUT MIEUX QUE 
L'AMOUR. 
Air ; 0! ma tendre mufette* 

o Toi J divine flamme , 

Viens confoler mou cœur. E 3 
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Amitié» dans, mon ame». 
Ramené le bonheur. 
De Tamour lei chimère* 
N'ont que de faux attraits. 
Fuyez, erreurs trop chér^^ 
De mon cceur, à jamais. 

Amour, au lieu de larme** 
Tu m'offrais le bonheur. 
Ctoris avoit tes charmes. 
Cioris fournit mon coeur* 
Ce rfétoit que chimères 
Pleines de faux Attraits. 
Fuyez, erreurs trop chères» 
De mon cœur, à jamais. 

Sous ton paifible empire». 
O charmante amitié ! 
Qu'on foupire ou.de.6re, 
C'eft toujours de moitié. 
Amoureufes chimères, 

Je veux fuir vçs attraicr. 
legnez, douceurs bien chères ,. 
Sur mon cœur à jamais. 

Septième Semaine. 
LE B A h N. 

A m : Un foîr revenait Cadet. 

Loin de tout oefr fodifcret*. 
La jeune Baftienne, 
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* Utt fofr d'été , fe balgnoit 
Dans une fontaine. 
Colin par preffentiraent, 
' Y vint au même moment; 
Mais fana s'attendre pourtant 
A Ci bonne aubaine» 

Colin de bien loin la vit; 

Il s'approche d'elle. 
Déjà tout Ton cœur frémit : 

Baftienne chancelle. 
Elle veut fuir , mais envaia ; 
De fou berger fous la main , 
Son cœur palpite , & foudaia 
Il triomphe d'elle. 

Mais, Tircis fur le butin 

Dé notre Fanchette, 
Jaloux du fort de Colin > 

Auffitôt fe jette. 
Jugez, d'après ce malheur, 
Si fille, dans la chaleur, 
Au bain , crainte du voleur » 
Doit aller feulette. 



Huitième Semaine. 
JE NE VOUDROIS QUE CELA. 
Air: Trop de pétulance gâte tout. 



JL/Ans la gloire ou dans l'opulence 
Mette qui voudra. fon bonheur; 

E 4 
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Je defire par la fctence; 
Tout cela me femble une erreur. " 
Que de chaque homme îa vie 
S'épuife à chercher le plaifir; 
Moi , plaire à ma mie 
Eft mon defir. 

Ricbeffes, lauriers, & fcjence, 
Vous ne donnez pas le bonheur*. 
Plus d'un en fît l'expérience , 
Et connut trop tard Ton erreur. 
Oui, j'abjure èette folie, 
Je ctyîrche, moi , le vrai plaifnv 
Et plaire à ma mie 
Eft mon defir. 

Neuvième Semaine. 

LE CHANGEMENT. 
Air : Du haut en bas» 

I^E Changement 
Du bonheur eft vraiment le gagé». 

Le changement 
Ranime le cœur de fàmane. 
La nature eft môme volage, 
Il n eft de réel avantage 

Qu'au changement;. 

Au changement 
Zéphir fe plaie , & la prairie* 
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Au changement 
De ce dieu, gagne aflurément. 
Chaque fleur en eft plus jolie. 
Elle doit être plus fleurie 

Au changement. 

Du changement, 
Ami cette leçon eft fage , 

Du changement, 
Fais choix, car fl d'être confiant 
Peut-être de quelqu'avafttage , 
On en retire d'avantage, 
Du changement. 



Dixième Sémaine, . 
EN FIN JE LE SÂJS. 



JLjNfin de Ton aimable bouche , 
Elle ma dit ce mot qui touche 

Far Tes attraits. 
Ce mot que j'entendois en fonge , 
Pour mol ce n'eft plus* un menfonge. 
Et je Te fais. 

Oui , je voudrais veiller faas cefje, 
Afin de favourer TivrefTe 

De tes bienfaits. 
Tu m'aimes, adorable Elvire, 
le viens de rentendre le dire,. 

Et je le 4 faisé. , 



Air : Qbanfonu 




E5 
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Îe fuis un dieu, je a*étois qu'homme* 
on amant quifqu'elle me nomme » 
Quel beau fiiecés! 
Refte fous l'abri du myftère,. 
Mot, à d'autres qui doie déplaire t- 
Oui» je le fais. 



Onzième Semaine. 
LA RECETTE DU BONHEUR. 
An: La bonne aventure. 



J'ai recette fûre : 
Quelques, amis, du bon vin, 

Point de procédure , 
Point de jeu pour faire gain , 
Point d'amour & point d'hymen % 

C'eft , je voua le jure , au gué , 

Recette bien fûre. 

J'OublioisYambitiofo, 

Avec l'étiquette ; 
Puyes cette paflion ; 

Trop elle inquietta. 
De femme à prétention 
Fuytx aufll l'union x 

C*eft,je lerépeie, augu*, 

Ctft là la recette 




Our bannir le noir chagrin , 
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Douzième Semaine. 

AH! MA FILLE COMME ON VA 
T'EN CONTER. 



V^Omme c'eft demain ta féte, 
Que de galants vont venir ! 
Que de bouquets on s'apprête , 
Ma chère fille, à l'offrir; 
Tu n'entendra que mots tendres, 
Qu'amour n'a pas fu dfôer. 
Il me femble les entendre. 
Ah! comme on va &n conter V 
Mais ne vas pas t'y méprendre) 
Tout galanc cherche à duper. 
C'eft une fleur qu'on veut prendre 
, Plus qu'une qu'on veut donner. 
Chaque mot, ou difcourj tendre 
N'a pour but que te flatter* 
Il me femble le* entendit» 
Ah! comme on va t'en conter! 



Treizième Semaine. 
CE MAL WEST PAS INCURABLE. 
Air : Lifç chantait dont As prairie* 



JL* 'Autre jour Colin f fur rherbette, 
Folâtrant, mais non fou dftifctf i r; 




Air : Et fj pris bien du plaifir. 



a 



i-* 
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Agaçoit la jeune Fanchette 
Qui fortoit de Pâge enfantin. 
L'amour, à ce que Ton affure, 
S'en vient d'un fourire malin, 
Tend fon-arc* & d'une main sûre, 
Il lui fait, il lui fait plus d'une bleflure* 

Ah ! je me meurs ,,die la fillette , 
Va me chercher un médecin , 
Ou je vais mourir.» Non , Fanchette, 
Ce ne feroit pas moi* deflèrâ . 
, Mais ne crains rien pour ta bleffbre. 

{'ai fe remède fous- ma main , 
'uis, à l'inflant, d'une main sûre, 
Il lui fait, il lui fait, lui fait cette cure. 

Quatorzième Semaine. 
LE P RI N. T E M S. 

LAiR : Chantez , dan fez. 
*Amaible faifon du printem* 
Par . tout ramené l'aUégrefle , 
Profitez de cet heureux tems, • 
jeunes aman», aimez fans ceiïev 
" Goûtez Pefpoir du doux plaifhV 
L'amour couronne le defîr. 
L f oifeau foupjre fon amour, 
1 Près de fa femelle chérie. 
Entendez , la nuit & le jour 
Quelle agréable mélodie ! 
Amans f efpérez le ptaifir . 
L'amour wuronnc le de8r* 
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Jfeunes beautés, point de fîërté'r 
Au tendre amour livrez- votre araè; 
Cette faifon, en vérité, 
Eft la faifoji où tout s'énflàmme. 
Aimez , livrez-vous aux- plaifirs 
L'amour couronne les defirs. 



Quinzième Semaine. 

L'ORIGINE DU BANDEAU DE. 
L'AMOUR. 

Air : GuWot, un jottr, &; Guiltemttte, 



l'amour je voulus apprendre* 
L'origine de Ton bandeau. 
Pourquoi , lui dis. je, un dieu fi tendre 
Du jour ne voit-il le flambeau £ 
Apprendre donc , dit-il , Sylvandre* 
Aiïeyons-nous fous cet ormeau ,• 
Mais ne vas pas le faire entendre», 
A d'autres fur ton chalumeau* 

On m'a dit que , dans ma jeuneffe, 

Jouant à mille petits jeux» 
Jne extravagante déefle , 
ï?ar malheur, me créva les yeux; 
Le deftia, ea ma compagnie, , 
La mit , uùiyant privé, du jour ; 
Et tu vois pourquoi la folie 
Ne peut Jamais quitter l'amour» 
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Seizième' Semaine. 

LE PROJET MANQUÉ. 
Air: Ce fut par la faute du fort. 

Jf E revenais à la raifon , 
D'atnour abjurant la foibleflTe 9 
ConnoMTant qu'il n'eft qu'un poifon 
Avec une ingrate maitrefle. 
Mais vains projets! j'ai vu CIom;> 
Adieu ma fière indifférence. 
Mon pauvre cœur eft encor pris» 
On eft vaincu dès qu'on balance». 

Fraîcheur de rofe, fein de lis, 
Pied mignon, & taille jolie, 
Œil brillant, telle eft ma Cloris; 
Avec une aimable folie. 
' Tout cela m'avoit bien tenté» 

Î'en étais à la rêverie; 
lais j'avois en vain ré fi (lé, 
Je fuis vaincu par fa magie* 



Dix-feptième Semainè. 
LE PORTRAIT PAR L'AMOUR»» 



JiÂIbtix du talent de Zeuxis, 
Pour s'exercer dans la peinture r 
L'amour un jour, de ma ZéH*> 
Se mit à tracer la figure. 
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L'ouvrage fait , il monte fliurcîeu**, 
Et le préfente à cous les dieux. 
DéeflTes> en foule , , de toutes parts>. 
Y jettent- d'avjdes regards. 

Minerve dit : c'eft ma fierté. 
Junon, qui fe croit la plus belle 
Dit : it a peint ma roajefté 
Sur le fronr de oette mortelles 
Hébé dit : eiJe a ma fraîcheur* 
Flore lui trouve fa couleur? 
Amour content d'avoir peint fesattrafts,. ' 
S'applaudit tout bas du fuccés. 



Dix-huitième Semaine^ 
LE BOUQUET DE CECILE.. 
A ir : // tîeft fat de bdtmefiti. 



\J\TeaA\ befoin maGéeHe, 
^"Pour te former un bouquet, 
D'aller jufques à la ville; 
pen ai vu dans ce bofquec 
Ouvrage de la. nature; 
*fu les pafles- en fraîcheur f 
Et je vois l'image pure 

De ton beau cœur. 
Toutes ces fleurs qu'à la vite 
Nous achetons à grands frais 
Valent -elles, ma Cécile» 
Celles qu'on Vote for tes traiter 
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Sî eu veux de ce narcifTe 
Augmenter pour moi lé prix, 
Sur ton fein qu'il s'ennoblifle , 
J'en fuis épris. 



Dix-neuvième Semaine, 
VL FAUT BIEN SE CONTENTER:.. 



Air : De quoi vous plàignez*vouu 



JCiSprit, talens, beauté, 
Vous avez tout en partage. 
Les grâces, la gaité, 
L'aimable volupté. 
Je n'en dirai d'avantage* 
De nature enfant gâté. 

Efpric, talent, beauté,. 
Vous avez eput en partage; 
Et puis, en vérité, 
/Vutre tréfor caché. 
N^accufez plus le deftiu;-. ' 
Votre plainte eff inutile, 
N'accufez plus le deflin. 

Contentez-vous enfin. 
De votre humeur indocile, 
Quand je veux aller mou tralo j. 
Si j'acçufais le deftin % . 
Te ferai* chofe inutile* 
N'accufons plus. le defthn 
Cotuentous-noas enfiq. - 
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' Vingtième Semaine. 

LE GAZON 
Air : Vaudeville fEpkurtè 

Ce gazoïï, aimaWe Glicére, 
Retrace faos ceffe à mon cœur, 
L'inftant flatteur où de te plake> 
T'eus rineftimable bonheur; 
Mais l'amour, qui veut du myftére» 
.Veut que je n'en parle qu'à toi* 
Aufli , pour jamais de me taire , 
Je me luis impofé la loi. 

Gazon dhéri » tu me rappelle» 
Ce moment à jamais heureux , 
Où , de nos ardeurs mutuelles , 
Tu fus témoin des tendres voèux. 
Si jamais , ce que ne peux croire,* 
L'un de nous fauffait Ton ferment-, 
RappeiIes«luL dans la mémoire 
Le fouvenir dç ce moment. 
bsst — 1 s ae a ( — n 

Vingt-unième Semaine. 
LE MAL EST FAIT, 

Romance. 
Air : Quand le bien-aimé reviendra* 

Loin de toi, perfide Colin,, 
Je plçujfi & je gémis fans ceffei 
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Jfe fuis donc la dupe à la fia 
De ces ferment de ma tendrefle* 

{*ai beau l'attendre . • . . hélas! 
ograt, ah! ta ne reviens pas. 

Un jour * Tabri du foleîi, 
Sous un berceau charmant & fombre» 
Je me livrais au doux fommeil f 
Le cruel profita de l'ombre. 
J'ai beau l'attendre hélas! 
Ah! l'ingrat, il ne revient pas* 

Fillettes , craignez les bofquets* 
Ne dormez pas fur l'herbe tendre» 
Bergers ne font que trop adroits. 
Sans vous éveiller, à vous prendr*... 
J'ai beau l'attendre.... hélas! 
Non , l'ingrat ne reviendra pas. 



Vingt-deuxième Semaine. 

LE MIROIR. 
Air : 0! ma tendre mufette. 



\J\J\ , belle Aïcirnadure , 
Je trouve en ce miroir 
Au tourment que j'endure 9 
Un fonlageant efpoir : 
De tes yeux., qu'il répète , 
S'il me peint la rigueur , 
Sur toi les miens rejettent 
Leurs feux & leur langueur. 
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Quand je t'offre fa glace», 

Îy vois tes traits charmansf: 
t toi fur fa furfece, 
Mes regards* languiflan*. 
Ah ! daigne »'y fourire ; 
Ce fouris enchanteur, 
Quoique mon cœur foupire, 
Fera tout fon bonhtnr. 



Vingt-troifième Semaine* 

L E S O U V E H I R*- 
Ai* : Je M planté. 

Bofquet obéri, tu me rappelle* 
Le doux fouvenir de nos feux , 
Nos jeux , no* ardeur* mutuelles ; 
Etoit-il couple plus heureux! 

C'eft là que je rendis les armes ; 
Ici, Tamour fut mon vainqueur^ 
Là , de délicîeufes larmes , 
M'enyyrereut de leur douceur* 

Témoin des nos tendres affermes. 
J'y cherche en vain ce que j'aimais *- 
Tu ne peux plus m'offrir fes charme*». 
Je ne l'y «verrai jamais. 
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Vingt-quatrième Semaine. 

L E M Y S f B R Bi 

LAir : Chantez* âotife%.. 
As de voir, avec trop d'éclat, 
L'amour célébrer fa victoire, 
Le myftère , un jour , de ce fat , 
Voulant mieux affermir la gloire, 
Lui dit : vous réufliriez mieux, 
Si vous évitiez tous les yeux* 

Au couple que vous fubjuguez f 
Prôpofez mon réduit tranquille, 
A vos loix, fi vous le briguez, 
U en deviendra plus docile. 
Beaucoup craignent plus les regards 
Que la fin des tendresrhazards. 

L'Amour profita de l'avis , 
Son fuccés en fut plus rapide, 
Du* myftère il connut le prix. 
Chaque amant le prit pour fon guide/ 
Et c'eff pourquoi,. femme en ce jour, 
Sans myftère, fuit tout amour. 



Vingt-cinquième Semaine. 
LE BERGER TROP JEUNE. 
. T Air: Jeune & novice encore. 



Quand je t'offris mes vœux , 
Que, chère Eléonore, 
Tu riais de mes feu». 
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Je m'en fouviens fans ceffin 

Je âts que je t'aimais. 
Pour prix de ma tendrefle» 
Alors tu me baifats. 

Relie dans l'ignorance 
Des amoureux defirs; 
Car , me dis-tu , l'enfance, 
Sans peine, a des plaifiri. 

De ton avis, bergère, 
Te voudrais bien ufer : 



, Toujours , & j'ai beau faire , 
Je penfe à ton baifer, 
1 , , =* ■ i ^ . ii " . flp 

VingUjixieme Semaine. 

ON NE PEUT PAS TOUJOURS 
RESISTER. 
Air:// rPeft qu'un pas du mal au tien. 



jÙJEfts , à mon ardeur fincère, 
Vous réfiftez bien vainement. 
Moi, qui vous aime tendrement, 
Devez- vous m'être fi févêre? 
Sylvandre, en ces mots à Zélis, 
De fo'n amour, vantoit le prix. 

Îe veux toujours charmer votre ame, 
,ui difoit Zelis à Ton tour. 
Si je couronnois votre amour , 
Bientôt s'éceindroit votre flamme, 
JLe parjure fuit les fermens 
Que nous prodiguent les amants» 




Digitized by Google 



Toujours en proteftant* Syivand*e 
Veut lui dérober un baifer, 
Zélis n'a pu {lui rôfufer, 
Quoique cherchant à fe défendre» 
Ah ? lui dit-elle : que ce jour 
N'éteigne donc point ton amour. 



Vingt Septième Semaine. 
V ÉTÉ, 

AiR : Avec les jeux dans le VUlage. 

Î^Ar fa chaleur ^rincelante, 
Le foleil meufk les moiflbns. 
Çhacun fuit fon ardeur brûlante 
A l'ombre des bois , des bubons* 
Mais Pamour a plus de puiflance 
On ne peut éviter fes coups , 
Ehî contre tous les traits qull lance, 
Quel feroit Pazile entre nous t 

Au fond des' bois, au fond d'un antre , 

Le cœur foupire de fes feux. 

On a beau s'enfermer, il entre, 

Il etchalne tout de Tes nœuds. 

Il n'eft pas, contre lui, d'aziles : 

Qui croit en trouver eft déçu. 

Aux champs, dans les bois, dans les villes » 

Tout <:e qu'il attaque eft vaincu. 
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Vingt-huitième Semaine. 
LE TRAIT DE L'AMOUR ET 
DE L'HYMEN. 

M A i r : Un Tonnelier. 
Ofrfrere ,à l'hymen die F amour , 
Veux-tu faire la paix enfemble? * 
Bile flncére & fans détour , 
€»ett l'amitié qui nous raflTerable. 
De nos querelles chaque humain, 
A bien aflez.fooffert.... Demain^ 
Pour garant fûr d'un auflî beau traité, 
A Cléon uniffons Eglé. 

Je ne peux vaincre Egîé fans toi , 
îile elt tendre , mais -elle eft fage ; 
De Cléon donne »lui la foi , 
Et partageons notre avantage. 
De ce couple ferre les nœuds , 
Je l'enlacerai de mes feux. 
Et contre l'hymen & l'amour d'accord , 
< Le tems fera très* vain effort. 

L'hymen accepte le traité, 
L'amour le jure, il fut lincére. 
Par la raifon bien confirmé , 
Au couple amant il fut profpère. 
Heureux pour d'autres, à la paix, 
Si l'amour trouve des attraits; 
Mais chez ce couple, depuis ce beau jour, 
*o voit F hymen avec Famôir, 
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Vingt-neuvième Semaine* 

LE MAL D'A M O U R. 
Ain t J*avois toujours gardé mon cmut\ 



jTlEureufe depuis trop long-tems, 

La paix, de ma jeune ame, 
Et loyi depuis quelques moment -5 
Quelle eft donc cette flamme? 

Je donnois fi tranquillement 
L'autre jour dans la plaine. 

Colin «l'éveilla doucement, 
Depuis je fuis en peine* 

Un ferpent alloit me bleffer, 

Pour prix de ce fervice , 
Je lui permets un feul baifer 4 

Il me met au fuppliçe. 

Pourtant j'embrafle bien ma fœur* 
Je n'en fens rien dans Pame : 

Mais ce baifer brûle mon cœur 
De la plus vive flamme. 



Trentième Semaine. 
LE BOUQUET. 
Air : Charmante Gabrielk. 

Sur le fein de ma belle, 
Allez , joli bouquet. 




Dites-loi 
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Dites»lui que, fidelle, 
Jfc l'adore en fecrec. 
Auffi.tôt qu'au corfage 

On vous mettra, 
♦Ecoutez le langage 

Qu'elle tiendra. 

Si la belle foupire, 
Vous plaçant fur fon coeur, 
Ayez foin de lui dire 
Qu'elle eft tout mon bonheur. 
Si la belle vous touche, 

-Pour vous fentir, 
Imprimez fur fa bouche 

Mon fouvenir. 



Trente-umlme Semaine. 

ON A BEAU Y PRENDRE GARDE* 
A i r : Un Tonnelier. 

^^Ous êtes faîte pour l'amour, j 
Pour faire naître la tendrefle» 
Pourquoi réfifter en ce jour 
A fes defifs , à fon ivrefe? 
Du trouble qu'il fait reflentir, 
Croyez - vous donc vous garantir? 
Ah! croyez'- moi, vous réfiftez en vaii# 
Il faudra céder à la fin» 

F 
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Vous vous fondez mal à propos* 
Pour échapper à fa puiflTance f 
Sur ce que Ton eft en repos 
Sous les loix de Pindifférence. 
Croyez-vous» quand par vos attraits 
Tout le inonde a perdu la paix, 
Que vous n'aurez pas auflî votre tour? 
Il faudrç vous rendre à l'amour* 



Trente-deuxième Semaine. 

LE D E P A~R T. 
AiR : Monfeigneur , Lubin m'aime* 



V_/En eft donc fait, Thémire 
Je vais quitter ces lieux. 
Amour fais que j!expire, 
Mais loin de fes beaux yeox$ 
En quittant ce que j'time, 
Le jour m'eft un fardeau. 
Mon bien , mon bien fupréme 
Seroit dans le tombeau. 

Viclime de ma flamme, 
Aujourd'hui fi je meurs f 
Eloigne de ton ame 
Ce moment & mes pleurs $ 
Ne verfe point de larmes , 
CTeft déchirer mon cœur. 
Tes mortelles allarmes 
Doubleront mon malheur. 
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Adîeu\ (ombre boccaga 
x Témoin de nos plaifirs, 
Temporçe votre image. 
Recevez mes foupirs. 
Adieu, brillance aurore; 
Je pars avant Je jour. 
Faits à ce que j'adore* 
Les adieux de l'Ampur» 
. r ___ ^.—-^ ^ ^ 

Trente-troifième Smaïm. 

SENTIMENT ET BEAUTÉ. 
AtR : Un f$ir revwMt çafrfr 

1/A Beauté» le Sentiment* 

Ou jour à Cithére, 
-Eurent un procès fort grand* 

Pour. juger l'affaire, 
De l'amour ont fit la chpi*. 
Chacune plaida Tes droits* 
La beauté porta la voix, 

Bit-oti , la première. 

Par moi, dit elle à l'Amour, 

On te rend hommage, 
Et ta gtoire eft chaque jour 

Mon plus bel ouvrage. 
Celt vrai, dit le Sentiment, 
Tù peux féduire un amant; 
Mais je lui fais conftamment 

Aimér Fefclavage. r 

F* 
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La Beauté par ce difcours 
Eut perdu l'empire. 

A Ton arc elle a recours, 
Et , par ton fourire , 

Notre juge'étoit épris. 

Le Sentiment Ta furpris ; 

Mais il en obtient le prix 
Sitôt qu'il lbupire» 



Trente-quatrième Semaine. 

LE VRAI PLAISIR. 
Ai* : // n'eft pas de bonne fête. 



VTRands, recherchez la vi&oife* 
La fortune, ou les honneurs, 
Savans , je vous laifle croire 
Que Fétude a des douceur* ; 
* Mais à bien aimer, bien boire, : 
Je borne tout mon defir. 
Ceft, félon moi , k vraie gloire* 
Le vrai plaiûr. 

Que m'importe, dans Thiftoire, * 
De vivre au rang des héros ; 
D'éternifer ma mémoire 
Far les .plus doftes travaux* 
Selon moi chétive gloire. 
Qui laifle encore un déGr x 
Celui d'aimer & de boires 
.I*ô vrai plaifir* 
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On ne peut m'en faire accroire;; 
tes guerriers & les favants 
N'étoient tous couverts de gloire 
Qu'à la table bien contens. 
L'amour, fi j'en crois i'hiftoire, 
Etoit auffi leur defir ; 
Dbnc hors aimer & bien boire , 
Point de pJaifîr. 



Trente* cinquième Semaine. . 
LE PORTRAIT DE L'AMOUR- 
Air • Sachez qu'au village fons de la vartu* 



V Ous me demandez, jeune Glicère, 
Que je vous peigne le dieu d'amour. 
La chofe n'eft pas facile à faire ; 
Car pour le voir chacun prend fon jour. 
Aux uns il parolt fenfible, aimable. 
Et ceux qu*il accable 
Le trouvent méchant. 
C'eft ici comme en tout autre chfafe, 
Chacun, joge & glofe 
Selon fon penchant. 

En le peignant d'après vous, la belle, 
Ce feroit bien le dieu des rigueurs ; 
Au bonheur d'autrui toujours rébelle; . 
Aimant à caufer maintes langueurs. 
Aimable, malgré tous fes caprifes ,- 
Qui font nos fupplices, 
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Comme no» plaifirs, / 
Toujours content lorJque l!on foupirej, 
Mais ù'aîmàbfc qu'à rire 
De cous les dfeflrt. 

Sans y penfer, j'ai fait la peinture 
De ce puîflaht dieu de tous les cœurs | 
Il n'aime, car c'enVchofe bien sûre, 
Qu'à rire toujours de nos malheurs, 
li fe plait d'allumer dans- nos âmes 

Les plus vives flammes, 

Et puis un beau jour, 
Content de caufer notre martire» 

Il n'en fait que rire : 

C'eft bien là taunour. 



Trente-fixième Semaine. 

QUI REFUSE MUSE. 
Air : Tai ptrdu mon âne 



\JU\ refufe mufe, 
Il faur^profiter de Tinriant, 
Ou bien l'on éprouve à Ton dana 
Que qui refufe 
Mufe. 

Fillette en vain s'exeufe». 
Galant ne perdez point de temps} 
Déclarez lui vos fentimens ; 
Car qui refufe ' 
Mufe. 
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Fuflîez-vous une bufe,- 
En avant , fi le veut l'amour* 
N'allez pas retarder d'un, jour* 
Car qui refufe 
Mufe. 

Toute fille s'abufe 
En négligeant de fon printems , 
Les courts & précieux momens; 
Car qui refufe 
Mufe. 

Malheur à qui s'amufe , 
Quand la fortune s'offre à iuU 
Il doit la faifir aujourd'hui; 
Car qui refufe 
Mufe.. 
Jeunette à la fin s'ufe. 
Dans la yieilleflTe on fe repenti 
Et Ton répète trifteraent : 
Ah! qui N refufe 
Mufe. 

Trente-feptième Semaine. 
L A -M È il E. 
Air : Charmante Gabrielle. 

\^Iens dans mes bras, ma chère, 
Retrouver le bonheur. 
Dans le fein de ta mère, 
Viens répandre tes pleurs» 

F 4 
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Viens» je fuis coq amie/ 

Et dans ce jour, 
Avec ta mère oublie 
Un trille amour. 

Foible, tu fui capable. 
Je ie vois , de ces torts ; 
Mais on n'eft plus coupable 
Dès qu'on a des remords. 
Crois que ta confiance 
£11 tout mon bien. 
Pour l'obtenir d'avance 
Je n'omis rien. i 

Un amant infidelîe 
Te force de gémir,. 
Et fon amour cruelle 
Caufe ton repentir. 
Va , va , je fuis trop tendre 

Pour t'en punir. 
Nature doit apprendre 

Qu'on peut faillir* 



Trente-huitième Semaine. 
LA FILLE ET LA FEMME. 
Air : Cbanfom, chanfons* 



A Oute fille, avant PWménée, 
Je dis du moins fille bien née , 
EU un mouton; 
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Mais tàt après le mariage, 
Elle change bien de langage : 
C'eft un démon; 

Fille, fage, douce & févêre, 
Et jamais ne quittant fa mère: 

Ceft un mouton. 
Femme, il n'eft rîen qui la retienne; 
Son cœur feul eft ce qui la mené : 

Ceft un démon. 

Fille , on la prendrait pour un ange 
Jamais elle ne fe dérange : 

Ceft un mouton. 
Mais femme dans le fort de l'âge 
Se* defirs fortent d'efclavage : 

Oeft un démon. 



Trente-neuvième Semaine. 
C'ÊTQIT AUTREFOIS, MAIS 
A PRÉSENT! 
Air : Ceft un enfant. 



J-iN amours, en mœurs, en morale,. - 
Au tems paiTé , nos bons ayeux 
Du rigorifme qu'on étale, 
Sembloient être moins curfeux. 
Ils fuivoient fans-cefTe 
En tout la fageffe. 
Boni c'étoit autrefois vraiment; 
Mais à prêtent!.,. 
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En et teins , une tendre mère* ^ 
A fes fiHes, de U vertu, 
Donnoit l'exemple avec fon père. 
Nul ne voyoit d'hymen rompu. 

On fuivoit, en France, 

En tout la décence- 
Oh! c'écoit autrefois vraiment; 

Mais à prêtent 
fae Thémis , Jamais la balance f . 
Ne pencha fous le poids de 1 ofc 
Contre le crime, l'innocence 
prévaloir malgré fon éffôrt. 

Malgré femme aimable , 

Intègre , intraitable. 
Oui. c'étoit autrefois vraiment^ 
Mais à préfentl... 




Quarantième, Semaine. 

^AUTOMNE 
Air : Vive le Vin. 



C Hantons ta ïalfoti du raifin. 

Chantons, amis, chântôfis le vin, 

Il chaflfe la mélancolie. 

Vive fon aimable folié. 

Darjs lui noyotis le noir ebagriri. 

Quë l'amour gêne, ou bien rbymeû, 

Le verre en main , our tout s'oublie. 
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Dans un délicieux repas 
Pour moi je trouve mille appasi - 
Là j'oublirais toute la terre. 
Je fuis roi quand je tiens mon verre,. 
Qu'à tous je porte une famé , 
Je vois , avec docilité , 
Tous y répondre & fatisfaire. 

A table avec de bons amis, 
L'orgueil du rang n'eft point admis ? 
G'eft une égalité complette, 
De feigneur aucun ne fe traite , 
Le feul grand eft le bon buveur, 
A lui feul appartient l'honneur, 
Et c % eft la dignité parfaite. 



Quarante-unième Semaine. 

L'H A ; B I T R OU G E. 
4 une Dame à qui f on mari n'avoitpM 
que pat ce qu'il port oit un bàbit rouge , 
la première fors qu'tîkh viû 
Ain: Du haut en bau 



VJRace au hazard, 
De Tédat qui vous a féduite, 

Grâce au hazWd, . ' 

Vous ne regrettez point le farijf. 
Vous deviez favoir qu'au mérhe, 
C#ntëùr rouge, ou couleur &î$t 
Ont peu départe 





Digitized by 



Google 



C 3<S ) 



Rouge couleur r 
Comme jeune, a fu vous furpremîre. 

A la couleur, 
Ne faut laiffer prendre fon coeur. 
Quelle foit vive , on fombre , ou tendre * 
Le prix du cœur- ne peut dépeudr*. 

Delà couleur. 

Mais à t'éclat 
Se prend toujours folle jeuneflfe* 

Mais par l'éclat, 
Tille fouvent préfère un fat. 
Mais après le preftige cefTe. 
On maudit fouvent (à foiblefle 

Four cet éclat. 



E BONHEUR DE LA VIE 

DE LA CAMPAGNE. . 
I* : Peur héritage jt rieut.de f»e% parm* 



Orgueilleux citadin , 

Nos champs tranquilles ■ 
Ignorent le chagrin. 
Trille & rêveurs 
'* Auprès de tes coquettes? 
Pqxm nous près de nos bcrgtretttt» 
Eft le vrai bonheur. . 




Quarante-deuxième Semaine. 




Ante tes villes, 
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De la parure 
Nous méprifons toas4 , arUu 

Et la nature. 
Eft notre unique fard. 

Sans le fecours 
De tout votre étalage, 
Nous fommea heureux au village 
Dans tous nos amours» 

Quand je voifine 
Chez Jacquot mon volfla ^ 

Jamais de mine, 
Toujours un aîr férein» 

Je bois , je ris, 
Avec fa Jaqueline. 
Il ne prend point d'humeur chagrine* 
Jamais jç ne nuis» 

Gais, à Paurore* 
Nous volons à nos champs» 

Le foir encore 
Nous revenons contens. 

Bon pain, bon- vin, 
Aimable ménagère, 
Su An» empreiTés à nous plaire» 
Nous déJaffent bien» 

Pour un empire 
Ne cbangerois mon fort* 

Je.ne defire 
Vos graudeurs *i votre-orf 



Digitized by Google 



Car le dégoût 
A la ville accompagné;' r 
Wfcis- tes plaifirs à la campagne 
Nous fui vent par-tout. 

\ Quarante-troifâme Semaine. 

LE BOUQUET ÉCHANGÉ. 
Air : DP en demande pat d'avantage* 

J^Anch'on 9 le bouquet au côté 9 . 
Se promenoit dans un boccage, 
Le beau Tyrcis en eft tenté : 
Bien d'autrui terne,, c'eft i'ufage. 

Il s'approche donc, 

Et lui -dit: Fanchon 
Aller feule ici , n'eft pas fage. . 

De ton bouquet, contre le mien, 
Faifqns échange ma bergère. . 
Non, Tyrcis, il n'en fera rien : 
Ce bouquet me vient de ma mère. 

Mais de ce jafmîu 

J'ornerais ton fein. 
Tyrgs, il ne faut eu rien faire, . 

Sa rofe pourtant le tentoit : • 
Il feignit d'emb^afler Fanchette* 
Elle fe défend, le* bouquet , 
Tombe avec elle fur Pherbette. 
Puifque j'ai le tien, 
Tiens, voilà Ie raien* • 
Adieu Fanchon, c'eft chofe faite. 
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Quarante>-quatrilmfi Semaine. 

^ L'ŒIL.. 

Air : Des pendus. 



écoutez , petit & grande 
Le récit d'un événement 
Pâcbeux & pourtant , je le jure». 
C'eft une plaifante aventure. 
Et le fait eft bien vrai, dit-on^. 
Il e(r dans un journat gafcon. 

Dàffion \ m jour, ffefàis Gomment 
Perdit PœH droit par accident* % 
Sitôt un d'émail il lit faire. 
Tous les foirs, à fdn 'ordinaire* 
Dans -l'eau tè galant te inetioir, ' ■ ** 
Et fur fa' table le plaçoiu 

Une nuit qtfit a voit bien bti^. 
Gela de chacun eft connu, ' 
On u foif plus qu'à Tordinalre^ 
Croyant avaler de feau claire, 
Son oe\\ de verre ïï avfcla. 
Et l'autre bien fort en pleura. 

Le* pauvre Damon étrangiok* 
Car au gofier fémaH reftoit. 
11 mande un médecin bien vite. 
L'apothicaire vient #e fuite. 
Et le médetSln gravement - 
Ordonne un petit laVemefifc ' * t 
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L'apothicaire dans l'inftanr 
Se préfente bien humblement* 
Puis mettant le genouil en terre,. 
Prêt à lui lancer (a cliftêre, 
Quand à l'inftant, faifi d'effroi , 
Il recule en criant : ••• à moi. 

Comment $ vous avez un œil làf 
Monfieur , expliquez-moi cela. . 
Abl fans doute mon œil de verre 
Se préfente à cette portière. 
Puifqu'il y frappe, il faut ouvrir. 
Monfieur, faites-moi ce plaifir. 



Quarante -cinquième Semaine. 

LE VRAI TRESOR. 
v Air : llrfeft pas dtfète quand le cœur n'en eftpau 



JL^Es honneurs & la richefle 
Ne rempliffent point le cœur. 
L'on conçoit, dans la vieillefle, 
Qu'ils ne furent qu'une erreur» 
Au tombeau prêt à defcendre,. 
Hélas l on defire encor : 

On ne peut donc les prendre 
Pour le feu! vrai tréfbr. 

De l'amour, à fon aurore,. 
Qui fait jouir fagement , 
Au couchant .jouit encore 
Pe ce fouvenir charmant* 
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Tout autre que lui défoie 
Quand vient nous frapper la mortT, 

Mais l'amour nous confole : 

C'eft là le vrai tréfor. 



QUI NE DIT MOT CONSENT* 
Air : Boire à fou tire iite % &c* v 



JL/Aigne approuver l'ardeur 
Qui dévore mon ame. 
Ali! dis-le moi, ton cœur 
Partage-t-il ma flamme* 
Eh! mais Jacquot,. 
Es-tu fî fot? 
Ne fais-tu pas, tout comme inoî* 
Que le filence eft notre loi :. 
Je ne dis mot* 

Donne- moi cette fleur, 
Elle fera l'emblème 
Que je fuis en ton cœur, 
Et vaudra le je t'aime. 

Eh î mais Jacquot 

Es tu fi fot P 
Point ne donne fiHe, on lui prench 
Elle en, rit, bien fe défend, 

Mais ne dit mot. 
Enfla Colin lui prit* 
Blindent le fiance,*, 



Quarante-Jtxième Semaine, 
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Mà!« tout bas elle en rte 
£n faifant réfiftance. 

Eh? bien, Jacquot, 

Ta n*es plus fot. 
Tu connoïs donc bien à préfent 
Que fans peine à tout on confent, 

Sans dire mot. 



LE MOYEN DE S'ÉLEVER. 



Air : Toujours , toujours , il eft toujours le même. 



Am s'élever n'eft pa$ facile à faire. 
Il faut plier, 
Ramper & fnppller» 
Sur-tout à vingt refus former fon caraftere; 
De votre protecteur 
Toujours adulateur. 
Ahl s'élever n'eft pas facile à faire. 

Si par hazard le fuccès vous couronne 
Én ce moment r . 
Feignez bien d'être ardent, 
Bt définterelTé, ne refufez perfonne. 
Mais bien fecrettement, 
Cueillez beaucoup d'argent ; 
Si par hazard le fuccès vous couronne. 

Riche, prenez-le ton de l'infolence* 
C'eft le moyen» 
Quoique n'étant de rien , 
Qu'on oubliera bientôt quelle eft votre naiffaoce: 



Quarante-feptième Semaine* 
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C'eft le tour à préfent : 
Que chaque feigneur prend; 

Riche; prenez le ton de l'infolence. 

Ayez après maKreffe, hôtel, voiture r 
Bijoux, habits^ 
Prenez tout à crédiu 
Trairez un créancier d'une façon fi date 
Qull n'ofe feulement 
Demander Ton argent. 

Voilà comment on peut faire figure* 



Quarante-huitième Semaine. 
le Scrupule vaincu, 

A i r : Hé/as f wus ttm % aime&,pa$.. 



Avec mon fcrupule; 
Mais à préfent, je le vois,. 

Folle eft la crédule. 
Je fis, je chante & je bois,. 

En amour ne recule* 
Oui, maintenant je le vols,. 
J'étois fotte autrefois. 

On me difoit que l'amour 
Faiibit tort aux filles. 
Bien loin , H fait chaque jour 

Les rendre gentiWes. 
Bemmes lui font bien là Cour t\ 

Ces contes font vétilles. 
Jjétois bien forte autrefois,, 
A préfent jç le vois. 
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HVécomtZ point un garçor 

Il peut vous furprendre* 
J'écoutois cette leçon , 

Et fans rien comprendre r 
Mais je fais bien ht façon 

De ne ra f y laifler prendre* 
Que j'étois fotte autrefois, 
A préfet je le Vois. 

Jouir me femble à préfent 

L'ame de ta vie s- 
Ai-je utï defir, à rinftant, 

J'en palTe l'envié. 
Puifqu'on ne rit qu'un moment v 

Suivons la famaifie. 
Maïs j'aime, chante & je bois» 
Scrupule e(l aux abois.. 



Quarante-neuvième Semaine. 

- LES TROUS. 
Air : Jprès U cours beùreux. 

Ou, , charmans petits trous , 
Ce jour eft votre fête. 
Et les célébrer tous, 
M'eftun emploi bien doux. 
La plus charmante tête, 
Ne feroit rien fans vous* 
L'amour fe met en quête 

Des trous. 
C'eft par deux petits trous $ 
Que l'aimable Thêmire , 
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-Dans Les cœur* de nous tous, 
'Porte ee feux fi doux, 
Qui les voit eti foupire. 
L'amour en *(t jalouâfc. ' 
Qui caufe fon délire ? 
Ces trous. 

D'un de ces petits trousy 
Que le carmin colore, 

e fuis bien plus jaloux. 

l eft ii beau, fi doux ; 
Quand il devient fonore* 
Je devient prefque fou , 
Et mon amour dévore 
Ce trou. 

L'on- décore deux trous 
Dont l'aimable nature 
N*a befoin , entre nous , 
De ces ornémens fous. 
'Leur forme, leur figure 
Charment les yeux de tous,, 
Moi j'aime fans mefure 
Ces trous. 

A chanter tous ces trous , 
Je ne pourrois fuffire.; 
Et de les peindre tous 
N'eft pas jufte entre nous. 
Prétendre les décrire, 
C'eft faire des jaloux; 
Car qui fait le délire ? 
Ces trous. 
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Cinquantième Semaine. 

A LA RAISON. 
A î R : Tu erôjois , tn aimant Colette* 



JV Airon , tu nous dis d'être fage** 
Où font les heureux que tq ftisf 
On arrive au dernier des âges 
privé des biens que tu promets. 
Les plaifirs fuiveut la folie t 
Sur tes pas eft le noir chagrin. 
Heureux, dans le cours de la vie,* 
Qui ne te trouve en fou chemin. 
J'aime à me paître de chimères* 

Î'aime le bandeau de Painour. 
nfortuné, fi m m'éciaires; 



Cinquante-unième Semaine. 
VI NSOUCIANCE. 
Air:// n'tft pas de bonne fit*. 



fur la terre & fur fonde* 
Les vents te livrent combats , 
Que par envie en ce monde 
Chacun ire s'épargne pas. 
Que j'ai du vin dans mon verfCt 
S'en chagrine qui voudra , 
Je ne m'embarafîe guère* x ' 
De tout cela. 




je ne redoute gue ton jour. 
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Que mainte fille cpquette 
Trompe & ruine nos Midas-; 
'Qu'un amant, de la ^iiette; 
Enlevé auffï les ducats, 
Moi, quand je fais bonne chère- 
Les critique qui voudra , 
]e ne m'embaraffe guère 
De tout cela. 

Îe vis pour moi fur la terre, 
e ne m'occupe de rien. 
It quand je voudrois la faire -, 

Je n'en ai pas le moyen, 
fioi , je fonge à mes affaires. 
Faffe autre ce qu'il voudra , 
Je ne m*embarrafle guêres 
De tout cela. 

Cinquante-deuxième Semaine. 
LA ;FIN COURONNE LOUVRE. 
Air : Jkw petit cceUrvcus ri * m'aime* pas, 

C'Eft la fin qui rond dit-on t 

Une cKivre coraplette. 
Ceft la dernière façon 

Qui la rend parfaite. 
On ne peut dire, c'eft koo, 

Que quand la chofe eft faite. 
Succès dépend de ta £ o , 

Commencement irell rien. 
Mondor n'étant que. commis * 
Régloit fa dépenfe. 
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Modefte dans fes habits-, 
Gardant lt décence. 
Fermier, voyez-vous fon train, 

Son ton, fon -infolence? 
Succès dépend de la fin , 

Commencement n'eft rien. 
Iris jamais à quinze ans 
Ne quitta fa mère. 
Cétoit rhonneur de fon tems. 

Elle a voulu plaire, . 
Elle eft riche ; mais enfia 

Honte eft fon falaire. 
Ah ! tout dépend de la fiti^ 
Commencement n'eft rien. 
Noble eft le commencement 

D'une tragédie. • 
,Par malheur le dénouaient 

Sent la comédie. 
Lors le public mécontent 

Siffle la rapfbdie. 
.Succès dépend de la fin , 

•Commencement n'eft rie»» 
Vai voulu vous amufer* 

JVi voulu vous plaire. 
Je n*ai fait que m'abufer, 
Si c'eft le contraire. 
Vous m'allez juger enfin ; 

Ne foyez pas févère. 
Mon fuccôs tient de U fun 
Commencement n*eft lie». 
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ETAT 

DE LA TROUPE DES COMEDIENS 
i GANa 
M« Bernardin Père, Directeur. 

Tragédie & Comédie. 
ACTEURS. 
M f M. 

Cbaulieu , premiers Rôles Tragiques & Co 
miques. 

Bertby , Jeunes premiers , & féconds Rôle» 

Tragiques & Comiques* 
Duverger % féconds & trçifîémes Amoureux. 
Rofi 9 troiflèmes Rôles Trngîques & Comiques. 
Natte , Rois, Pérès Nobles, & grands Rai* 

fonneurs. 

François Bernardi 9 Financiers , Manteaux & 
Payfans. 

jâitlerand 9 premiers Comiques , &"Confidens. 
Paris, 1 féconds Comiques , Crifpins , & 
Piquet ,j Marquis ridicules. 

Nacrés, grandes Utilités, & Rôles à Récits » 
T*rnau* % les UciKiés, & Souffleur. 

G 
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ÂCf A /C E 5. 
Mesdames* 

Cboutieu i premiers R41es Tragiques & Co» 
ttîques. 

AngeUer , Jeunes •premiers RÀIes, & féconds 
Tragiques & Comiques. . 

Gontièty Itigûroités, & fecontk R&les. 

Gagnier^ Ingénuités, & fécondes Soubrettes. 

Bernarât* eadétte, première* «oobrèt tes, Se 
Confidentes. 

Jtofimond, ROtes tJeCatâ£têres& Confidente»» 

P Ë R A. 

si C T Ë V k S, 
M. M. 

Defromont, $ Contres. 

ftcotMfe* & f>reinil!*i Bktifo»ÏMk». 
«S* .1 tes LariiettM & ïritls. . 

Temaux, S B*»|.ÎWH*llc LUMftH» 
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jfCTR/CBS. Mesdames 
Bàrnanii % l'aînée, première Cbenteufe. 
'0ubelloi 9 première & féconde CHanteufe.* - 
Berrtardi, cadette , première! Duègnes. 
Rofitxond, première* & fécondes Duègne*. 

&7^I Betzys & troifi * nes AmouTettfek 

M. Louis Beiwtrdi, Peintre & Décorateur, 

M. 9 Magasinier, 

M. Occre 9 Perru quier. 

^CÎÎÉSTRE DE GAND. 

M. Antoine Betwtdi , Maître de MufiqUf * 



Premiers Violons* 
M. M. 
yèrmandeL 
Perbeyett, cadet. 
Faftenfavens. 
SpryngaeU 
Dobbelaere , cadet. 
Rangent. 

Seconds Violons. 
Manitius. 
Devigne. 
Nicaife. 

Dobbelaere * Pataé. 
BlommaerU 

Alto Violes. 
Verbtyen , Taioé. 



Violonc^tiçn 

Fontaine* 

Conçre»E$D%<* 

Gabrielu 

BaGbn, 
Fu/lemberg. 
Clarinettes & Flûtffw 

Le Fevre\ 
Herterictx. 

Cors.de*Cht(jfcb 
Cwts. 
Mtngai, 

Timballier, * 
*frfoy'»i l'aîné. 



Mad. Ve. 37T W5ïi% Buralf (le , à côté delà Sali* 
Les Frères CUnblet % Imprimeurs. G^ r 
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ETA T 
De la Troupe des Comédiens 
à Anvers. 
M. Mflrc* Directeur. 

Tragédie & Comédie» \ 
ACTEURS. 

y Messieurs. 
De h Garenne y premiers Rôles. 
Saint'Réalf féconds Rôles. 
Tbomarin* Pères Nobles, & Payfans. 
Saint • Clair , Père, des premieas Rôles 

grandes Utilités. • 
Marc, premier Comique. 
Saint^Pbar, fécond Comique. 
SainuClair, Fils, Rôles d'Ènfans. 

ACTRICES, 
Mesdames* 
Rauy premiers Rôles. 

fifgsW}*"**"'- 
Opreuil* Mères Nobles , & Cara&êres; 
Saint*Ctair f premières Soubrettes. 
Mlle. Eugénie , féconde Soubrette* 

^•}Accefloire,. 
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x O P E R Ar 
. Maître de Mufique, M. Dugray. 
ACTEURS. 
Messieurs. 

SfîS&M,} Hautes-Conire* 
Tbéron , troifième Haute-Contrê, 
première Bafle-Taille. 
Tbomarin, fécondé BaiTe-Tiilleé 
Aî^rc, Trials & Laruette*. 
Saint-Pbar, féconds Laruettes. 
SainuClair* Fils, Rôles d'Ënfanta. 
Mafrand, 1 
Saint-Clair, > Chœurs. 
Tbéron, j 

ACTRICES. Mesdames, 
Raù , ") premières Cbameofes jt 

/* Garetm 9 3 Dugazoos» 

&&irfr**&» " 

M. Alexatidrt, SoSSeu? et Copiite, "' 

M. GmMatiktei Magasinier, 

Mé Z>* fVâcbier, Receveur, 

M. Ifrtârr Hey, Imprimeqr. G 3 * 
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ETAT 

Se la Troupe des Comédiens Fran- 
çois 4 la H*ye , de Son A» S. le 
Prince de Nassau-Dietz, Stad« 
bouder, &c. &c. 

M. Mexffcner, Direfleur* 
M. Pcracbon, RégifTeur. 

Tragédie & Comédie. 
ACTEURS. 
M. M. 

Cémitte Tbotnafin, premiers Rôles Tragique; 

& Comiques. . 
Saint* Aubin , Jeunes premiers idem. 
Prat 9 Rois & Pères Nobles. 
Durvfel, Financiers, Grimes & Payons. 
Dorjan , troifiéraes Rôles, Raifonneurs, & 

Confidens. 

Dtcourt, troifiéraes Amoureux, & grands 
Confidens. 

Bardais i premiers Comiques. & CnTpios. 

Sifone&'t féconds Comiques & Crifpins. 
f jfk % des féconds Comiques , & Acccflbirte 
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ACTRICES. 

Mesdames. 

fAttquerrt* premiers Rôles Tragiques & 
' Comiques. ' 
Fleury , Jeunes premîers idem, 
Cbaitiy, troifièmes Rôles. & Confidentes» 
Longeait > cadette r troifièmes Amoureufes. » 
Durand* Caractères, & Confidentes* 

^ or f an9 1 Soubrettes. 

Démarque, Acceflbires & Utilités* 



O P E R A. 

ACTEURS. 

m. m. 

Saint-Vallier > première Haute*Contre* 
Dubocage, première & féconde HautetConwy 

& Colins» 
Planter 9 première Bafle-Taille* 
Harang , première & féconde Baffe*Tailte* 
Bourdah, troifîème Bafle-Taille. 
Cbifonéii, les Trials & Laruettes. 
Peracbon* fécondes Laruettes.. 
Dccourt) troifième Haute-Contre. 1 
Beaufilî, Bafle-Taille des Chcw» 
Cnrard t Acctfoire*» 



; > 



Digitized by Google 



es; 

AC T R fC E S. 
Mesdames* 
longeau* l'aînée , première Chanteufe. 
Dulac* féconde, & les Dugaatms , & AdéHaes. 
langeau , cadette * des fécondes & troifiènica* 
Cbainy t des fécondes (fe troiGèmes Amooreofes 
Durand* les Duègnes* 

M# Le Brun* Souffleur* " 

M. Sakit.Man, Buraliffe & Secrétaire* 

Mrs. Bruiere & Dolphin* Magasiniers* 

M. Leflor* MaCbinifte. 

Mrs. Freymot & Gerrard* Perruquiers» 

M. -tibft, Père , Imprimeur. 

^mimmmmÊmmmiÊÊU^^^mÊmmmmÊtmÊ^mÊÊÊmmm 

ORCHESTRE DE LA HAYE; 

M. Sola, Maître de Mufique. 
Premiers Violons» 
M. M. 
Merlin. 

Mj^ finir* Plis. 
Démarque* 

Seconds Violons* 
Malherbe, cadet. 
Spangenbtrg* Fill» 

Alto Viole* 
Cerringb. 

Violoncelle*. 
Lux, 
Conrard. 



M. M. 
Fennenberg. 
Hiutl>oif& Fiûtès. 
/T/*yir, cadet» 
Spangenbtrg* Pêre# 

Bsflfen. 

Cots d*-Cfeaffife 
MuUer % Vt\*k 
Muller f cadet. 
Timbalier &troàpttl# 
Gerrifigb. . , 
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CjTBiO 
E~T A T 

De la Troupe deç Comédiens à LILLE. 
M. Rézicourf 9 Dke&euu 
M. Le C&rc ^Régiffeun 
TRAGÉDIÈ ET COMÉDIE* 
4 CT B V R S. 
M. M. • 

Degligny, premiers Rôles aYâgfqtiei &Cqïûî<fr 

9 J-Jeiraes^nmiléii^ . 

Déroches, les .Rois & Pêrôs Nobles. * 
Rézicourt, Finatrciefs, Çrlifcei* &c. ; 
Dumont , des Financiers » & Pères, 
Duparc , les trôifiêmes Rôles , & Raifoûneuwï 

Foureau , ÀcceÏÏbires. 
Decrosx, Souffleur* 

J C TRI C E S. 

Mesdames* • r 

ClernioMt* premiers Rôles Tragiq. & Cotniq. 
Bourdais x Jeunes; premiers. , 
Alexandre y Ingénuités & 3mes Amoureuftfc 
Degligw) * Cafatfôrés. 
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O P E R A. 

M. Chevalier , Maître cte Mufique. 
CHANTEUkS. 
11. M. 

Crâfidvttte 9 première fîaute*Contre# 
Defon, première Hâuté-Côntre partageant» 
Dvparc, fmls. 
Dûment i Laruettés. 

Dubrier % feeonde Baffe-Taillé. 

CHANTEUSES. 
. . Mesdames. 

CW/^,jp remières Chanteufes. 

Micakfe y premières Duègnes* 
Decroix, fécondes Duègnes. 
Grandville } l'aînée, 1 
Grandville , cadette , > Rôles <TËfjftns. 
Bourdais, $ 
L*ofcbéftre eft compofé de a 8 Mùflciens. 
BALLET, 
Figurans, figurantes , & Chœurs , ils font au 
nombre de douze* 

M, Corner, Buralifte. 
M. Lemmens, Imprime»* 
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E T A T 
Du Collège Dramatique & Lyrx- 



a, que d'Amfterdam. 

DIRECTEUR S, 
MM. Emmanuel & FleurimenU 

Tragédie & Comédie. 

ACTEUR S. 

M. M. , 
Emmanuel* premiers Rôles en tons genres* 
Floribel % féconds , & Jeunes premiers. 
Duguerrier , idem , & troifiémes Amoureux. 
Dumail % Rois, & Pérès Nobles. 
Fleurimont* Manteaux & Financiers* 
Folange 9 idem, & des Raifonneurs , Payfani* 

& troifiémes Rôles Tragiques, 
Mayeur, premiers Comiques. 
Menton* féconds, & Utilités* 
Sergé , Niais, & Utilités. 
Corbin, des Manteaux, Financiers & Grtaffc 
Gilliotte, cadet, Utilités. ' 
: Roufelet 9 *k 



Rivière , 
Riocbe 9 
St. Amant r 
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4 C T R I C E S, 

V •" ' - . .... t 

»• Mesdames, 

Dumêil* premiers Rôles en tôt» genre*. 
1Hêifièra> féconds, (k Jeone* premiers * 
Calment , Reines , Mèîes Nobte*& Caraftères. 
Majeur fecouds^Caraétérea. 
Martin , les Soubrettes, / 
Dugntrliir. idem. 

Qilliotte* Pataée» des Àmoiireufes , & RAIei 
TravefH*. . . 

Mimi Gillime % des Jeunes Amoureufei, fit 
Wttiirés. 

Lucie Giltiotte , Idem. 



OPE R A. 

J CT Ë u A S. 
M. M. 

aSSÏÏï. \ Conn *> & 

Ftoribel* des tolins, &c. 

&a firufèrt, première Baffe-Taille. , 

Vanâerlan , des fécondes Bafles- Tailles, « 

Acceffoirs* 
Mouton, féconde. 
£*rgl, les Laruettes » & Trials. 
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M*ynir % é&* Tjfci*. 
GilHttte, cadet , Acceflbicei,. 
Rivière * ;*v 

A Ç T R IX? B S. 

Mesdames. 

iaineclaire , premiers Rôles. 
Giltiotte , f aînée , les féconds , & des Dugizoïw 
Bazincourty l'aînée, idem. 
tlazincourty cadette, des Jeunes Rôles. 
JMimi Giliiôtte , des fécondes Amoureirfes. 
Lucie Gilîiotte , Rôles de Gontentorct* 
Martin , premières Duègnes. 
Majeur , fécondes 
Fontaine , *| 

Grève* 9 J 



M. François , Souffleur» 
M. Termoiy Magazinrer. 
M. Dotyhin , Perruquier. 
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Lille des Almanacbs qui fe vendent chez. Ut 

frères Gimblet, Imprimeurs-Libraires y 

fur le Marché aux Grains , à G and. 
T A Quinteflence du Guide Fidèle de h 
JL/ Ville de Gand , curieufe & utile pour 
Tannée biflexdle 1792. Prix 1 4/0/5 les 2 par/us 

Neuvième Recteil d'Ariettes % ou Almanach 
Ambigu.Chan tant, pour Tannée biflextile 1792, 
contenant des Ariettes Françoifes & Flamande*, 
& un fupplément des Ariettes Françoifes de* 
Opéras nouveaux. On y a joint la Defcription 
de Tlfle du Mariage, avec TAlmanach du Ma» 
riage , &c t Prix , fept fols. 

Calendrier Intérèttant 8c Curieux ,*# nouvel 
Almanach de la Phyfionomie des Hommes & 
des Femmes , pour parvenir à la connoiflançë 
de l'un & de l'autre Sexe , pour Tannée biflextifc 
1792 9 deux parties. Prix 9 14 fols. 

Almanach de la Loterie , dite Genoife » pour 
l'année 1792 , diviféen trois parties. Prixjfolù 

Etrennes nouvelles de f Horofcope de THom* 
me & de la Femme , par le moyen de 36 Cartes 9 
travaillées fur les plus profondes connoifîances 
ïu favant HenrUCorneille Agrippa j tiré avec 
tant de fuccès d'Horofcope , par Mr. G. D. R, , 
pour Tannée 1 792. Prix , 1 \fols , les 2 parties. 

Almanach de Cuifine, ou la nouvelle Cuifi» 
nlère Bourgeoife, pour 1792* Prix 9 14 fois. 



On trouve chez les même Libraires 9 unAjfor* 
tintent des Pièces de Théâtres. 
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MAL 
f# I mard ss Phi!. & J. 
e I 2 merc s Athauafe 

3 jeu Invent* sceCr. 

4 venir s Pie» Pape 

5 famé s Jean P. L, 

6 Dim Cantate 

7 lundi s Staniflas 

8 marAppar.des iVlX 

9 merc s iVIacaire x 
io jeudi s Job y 

\0 1 1 vend s Mainert > 
V t2 famé s Nerée / 
j> 13 Dim Focem 
> 14 lundi * Rogations, 
15 mardi * Rogations 
16* mercr* Rogations 

17 jeu r AfcctudeN.S* 

18 vend s Félix Cap A 

19 famé s Yves v 

20 Dim Exaudi * 
y 2f lundi s te Itisberge^ 
^ 22 mardi ste JuHe 

► 23 mercr s Donatien 

► 24 jeudi scé'Teanne 
fi 25 vend s Urban 

► 25 famA%. s Ph.Ner.4 
K 2? Dim Pentecôte 
l 82 lundi 2 PenteeStei 

► 29 mar ste Théodofe< 
1 p mQvQ?4atre*temps< 

31 jeudstePetroni!Ie< 



ven Ojiatre*temps • Il 
fam Quatre-temps 
Dim la Ste Trinité 
lundi s Optate 
mardi s Boni face ùf 
merc s Norbert \fy 
jeudi la Fête Dieu \fr 
vendrs Medard |$ 
famé ste Pelagia 
/)/«* s Félicien 
lundi s Barnabé 
mardis Nazaire 
mercrsAnt.de R 

14 jeudi Otî^ff 

15 vendr s Modefte 

16 fameste Ludgaide 



9 
to 
II 

12 
13 



lia 



i 



l 



I 

17 Dim s Renier |J[ 

18 lundi s Amand ri 

19 roarsGerv.& Pro. 

20 merc s Silvere 

21 jeudsAloyfedeG^ 

22 vendrs Paulin 

23 fam ste Ediltrudis l/f* 

24 Dim s Jean»Bapt. KV 

25 lundi s Elay ^ 

26 mar ssjean& Paul Nîr 

27 merc s Ladiflas fh 

28 jeudi Vigile j* 

29 venvS'P/Vrr^gfAH* 1 

30 famsteErailienneJf 



P.L/es.DL./e5..z->\.± 



$ NOVEMBRE 
I I jeudi /<? Toujfaint, 
s 2 vend lesTrépaflTés 
«: 3 faroe s- Hubert 



DECEMBItE.)t 
i famé s Eloy, ^ 



]j 4 Dim sClrarl.Bdrr % .< 
i 5 lundi s Zacharfe 
\ 6 mardis Léonard 
. j 7 raerc.s Willebrord \ 



a /)//» rivent j^j 

3 lundsFranç.Xàv.L; 

4 mardi ste Barbe j|| 

5 mer Vig. s Sabbas w 
d jeudi s Nicolas |$ 
7 vendes Amfcr " 



|8 jeu le^4 CouAn.y 8 fomConcept* N.Ù*\ 
(9 vend s Théodore > 9 s Léocadîe h 
j'Jo famé s André A v.V 10 lundii Melchiàdej 1 
if 1 Dim s Martin V 1 1 mardis Damafe; f 
2^2 lundi ^ Lievtti 12 mer s Aiibërr r 
Patron de Gànd > 13* jeudi ste Lucie j 1 
,^3' mardi s Didace ^14 ven Fig. s Nicaift r 
H 4 merc s Séraphion> 15 famé s Vafërien | 
i<j 5 jeudi s Léopold ? 1 6 Z)/«r s Evrard | 
^6" vend s Edmond ? 17 lunàî sChrôtienj 4 [ 
,f7 lame s Grég Th.< 1 8 mardi s Gratien I 
ij8 Dim sjOdo>Abbéy 19 mer Qpa/kfrrettys l 
2C 9 lundi steElifabèth (aa jeudi s Zëhoç " ï 
2 f o mar s Félix de Vàl.C 2 1 ven Qnatre*ump} l 
301 merc Préf.deN.D.> 22 fâm Quatf*iïm£$ ^ 



2*2 jeudi ste Cédle 
2)3* vehçf s Clément 
!\2^4 ^ am s Jean delaCr % 
hiùS ^>»steCâtherrne< 
^2?^ lunds-PierreAîéx.,, 
Sf[2t7 mardsOdejVfcrge^ 

2 4>8 merc s Softhêne 
^igP9 jeudis Sàturfrt ~ 
rçv' « 50 vend s André Ap. 



23 Dim ste Viéroirè 

24 lund/7^ sDelprr.,»^, 

25 mardi Noël |ç 
26; rtferc S Etienne |%3 
27 jeu s JèanEvangk. 
28" vend ss Itinocens 

29 (âm s Thom. Canr* 

30 Dim sDaVid, Roi 

31 lundi s Silvefir* 



1 . 28.>/>. g, * 20. Z. A? 28 Cfc 
1 ^ *»-*JSrac^ 




Digitized by Google 



) Y Google 



